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4 Mi=15w % | |2 maintenant?

bt LIEICH LTh 2 T n L 250 05ilo
ickl, EREATHRVHIES FLA LR HD E
. FOMWME Lo, T EEERmelEonT
CHTHD) LwiHxhTT. BbidiclEhT
hETWET. FLTHO—2—2CRIE I ATA2
WITWET., F—7 I, FES, K25 LB
PrEspTid, %, LA, EHE REFELWS X
5 7%, HREESHOHRIZLTTAN A2 H D £
T. FORdIL, BREREHY A FTHD, £h L
HhOEFEORTEDS, BFORCHE: 101 oEx
LTWAESICBWI ATWBAMNLRL VWD T
FoE X, Tl &v 5 ThimdiElli Clrihorse, 77 v A
FFTCHL cheval, Fo jicix Plerd LIFIEhTW5HD
ik, SNEIEEA¥ETHI LR, TCIEM->TWEE
O LWRCSLE LN LT, +_TOH
SRAEHCKBLTWSEFANRBLTY. 77V AT
i, TnsTEWDETY REwEL Nz & %
T (x5 %), MERRES LI BFARMETS
DTFE S AL, WLE IR A SEE e 5 dafiff s
T, TAREBRR 7 ZV7ABCRFENZ L E&
Ao TEET, T4, BAE) CHic? maintenant # 5>
BTE-TaTh, T5ELLE7FVAANEF 2 + v
ETBHEFTLES. ThLbLY % ifif LEFECE -
TcEwd, BORWFELFEILZ EICE>TLEWET.
M boEFELTWAHIRRE, T 2EZ2M5LIN»5
EHLAEEFEh, FEIEShTYWsOTiEd hH &
Ao TV TEWDET ] It X TFWE] ¥ X,
FTRTHEFC L2EWEET, RLTHELIOLD
TRAEWDTE. Bvdahid, FhFhoFindT
T E> TWEHEIEST o LS IHET5 0o Tl e
L, TDIERMT, T EERB->TIRLDTEELET
hTL5DTCF. @ik, M) & horse X[ UFink
% % > TwWwERA L, horse - cheval 1, cheval
& Pferd 3RLTIRDD A Fibick-T, R
~7 b0, B W, & N B FoT7E~0n%

2

IX & 3 {E

MARUYAMA KEIZABURO

Ao E=R8

BY, FMMTEHENTEEEREEIC L SVt O
ZnESkeBbhEd. L2585, KETRIOMLEA
~L2 } % purple, blue, green, yellow, orange, red @
6 faiz[XE)h £+ L, Shona JETIX cips”uka, citema,
cicena ® 3 {5, Bassa i5Tix hui * ziza @2{iZL
PEFILE N LV OIERTEZE®RLTCWSDOTL & 5
.

T B, FRSBEIhTw A S ORI, £
OEFOMAL « b Th T, FEFELZESL VD
T i, FTEHe TYWIRHEpLMEoRNTERD A
B LETREL, L RE-THthenT Y (LD
EREHRTLL—2 bk T Ly
Bieorso izt hhvwoTd. MUMHTH, MEE
FEZTRNIMAL DL bRAZ LD £
AL _ElEEE T L ws T &L, NIEER.
ENRALEDESIEE> LesTWd, HAMEEL L
5 vibiE <HIR> iT, FHILWEBOBHE EZmAis <
IR>ic LTw T &icfihie b /A
*TECOTHA—RIC, EMLEASMEATVS

WL 2D 7 7 ARORMAESHBALELES. Lk
@I, HEHELTERALBEP»PLVWXRETRD D £
FAl, £5 LRERHrZAcBEE LTERFTEEL
WIRD DR EL £ 5. BSL, BRI R, 74—
FOAA S TETORAZRPFITIE, s EDHH
LTWwWbohdbHERtA. 25T, Zh®#75 /A
EBRRES L LT, 7o~} ) % appartement iz L7
BEWHHBRTLEY ? KERFEILSERADILE, £
<HIDGRIZE > TLEWET. 75 R §f ® apparte-
ment i¥, HEDHHPL <Y &2 VR T~ OH D, (i
FORESELTWHOTTSE, BLHZEWETRDY
ERAH, LIEEOIRZTBFRBELNADME O LEML
&4

ol E > THELL S, 77 VRAETIMI O
Ti% chat FHILEF. THATRPLITH T 2T M
DOETH ] TREWhEBnEeS THHH, ZhiEhisS
BEwvwiris\ o T3, FEdic M) 4 chat L ERHOR
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FThDo ricilZEbh i, =7 A6 AKE
biv, KeiCix{@RlbZdrch MR Sl H i H
5, B{ECTRERH, RERHCHEESNLTHWSENS
FELFEILECT. L2588, M) 22 Tl
Hf9FD] &2 MEOFBED vl HELE, T
TZEPED ) AR EZWHIRBICED L, D 7F A
FIRHFELEZVWEEED T koTd. chiah
iz, 77 VAiE® chat 1x TLe2hyE) ichkh, TH)
e b ey ol 9, ROEREFERE2HLTRT
LIEEw

Jai un chat dans la gorge. C(EATR I gy A —1c
hoTws) HiiLeBhTLE -7

Le clhat parti, les souris dansent. M <
s s, BAbaMs) BRovniiic % )

Ne réveillez pas le chat qui dort. MR- <vad
AR TR B2 TR T
—hesofilpbdsbhrboX i, kW 23,
F Uiz, ThThOFHmtSi@l 5 A 205 &
HEZALTEDL SIESILL T E w5 RER
DT

* THF - Fey] LRFAIFER?

THRCX-o THEMORYY FRRED X T, THFD
XG0, FoMLoSEhb, FEID b O
E-oTXWwTL: 5. BXRBTRATFRORr —<F
FROAVTRT X 50T, ERAITA) L RED M- DEE
THETRTRETHDOLSFENNIE»D T, LT AHD, 3E
BRI UDMONEFTRCTREILTLLES THRdD £
Ao. FEMN2HOL3IDLFHVAD, FETCRboDT
ZEMPRLL v EAAoETI. L5,
M-fzz 2iTid, Fichbliid b cHEEOMCh T
ETwWwhicw, FARMNEEZD HARNXICHE LTy
b, BEFELEY THEHANRDEDTT. ¥R F, o b
r—#F (Ziid pancake DMBEFE?), F¥F7 A, 1V
s HNEELEORWHTL : S, HRAWZ &IT
12, glass B2HF AR E X5 Rig, strike BRI F A2 L
ZFZFAFEHLNT, ThEhjiollgezRkblLTd
wWET.

7S VAROHMAE L TwWD L, et A2
TEEX S EmbET. T<yvs - F-v>(ERE
OFRF) EWOIDRESWIEKRT T RENRED
—flTEaR, <A santé () L F TG
TETL, <F>pde, <¥>H il (R) Lixiehr
BV OXFEFA. 7FVABOLLERINEFE O G
TG TS VAARCBUEWEDR, Ya—2Z ) — A
(chou 2 la crtme > 2+ 7+ F « Z 1 —24), #—F
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7 (hors-d’ceuvre AL = Ko —F ), F—Fa2e

(eau de Cologne # -+ Fw » =z m—=a) &AL
AEhIEA.

+ B, &

ZEENLOORLTHBLThIE, Fo LiFick
AN TWHATFRIT Ao &, mRs, 1R,
BiE, ZRIEXETHLO0RNATT. 752 AD
AL EORENFAF T EREDEXhEVWE &
EhhvETH, RV —D%E D HFTH, AKADFE
NEDENIWs LD ESELNE DD DD E4
Ao TR V. Ry L@ED DN, BbTli
SFOBEECHTT, TH, Wil &b 3.
7 ZVYAANRETOMT, FOPEE iz L T, Tiens, il
pleut. 2 F50CH. 512, 22, 322D
i3, BAbLBAHiErLIHCii-TwiDitkL, 77
ANZRZ A+ vy S —OHrBHTRELT, 14T 2L
TTWEET.

PUEEAE LIETH2E- TS, 1542 0.K o4 1
YTROBDERA. FEEELTRICE, LRZEAS
JEDOLLERWAELETL, O.K. o4 1 1%, HiEx
kiR TAET BT

CEHER¥¥ORSOX SLMBNNRIDOTRSD
HA. TLAEHERETCHNIESRDIFE, FELFOME
BThhSEITEMcWwaEERTEYET. Th
5 OEFERIE, T XiEoWHRTDD Mol & TARL
OMEbLYITIELHILTWEOTT. RUERFENS
mEHwTd, BebiaflofvE R b2 BWELAE
TH, 7FVAACESTE, WEEHLTALEHE
@D, FRORESRILT o AR b S EEZ LA O (il
ThIh EHA. WX TELDERDD £T5,
AARDOFHA F ERHTHP22HEWLED DT, wWhiE
FAP e Za2a—FrOES5ICHORHCHDZERTVWE
3. E7- caleche X5 PudgiBeE:, MHEH]) & 4R
Th5 X5, BEHElIcHTs MNEEE] o1 £
~TEREEEVWLO T, ZEERERDECS, Ll
EDOZERKERERIET, 53 o0 TRHAL O
DENY —8, TKIEDHEWNWTARRLE] E5-THh,
BOHPHOESES LA 1 2~ 1%, HEDK
BB B3k Lic< WbDTL 5. I E- T,
HEFECIR U AR £ O o257 LA Eixdebh T L
TS EWSHBAELEEZHRELTEHEELWERWET. #
ZVE, THof fLciEsHoit TRl T
D] LS RIFOWRE, HEEFTZZ Y AHCRLEZS
ES5Ednind, MOGERBRTHIETTHITL
5. (P RAFHIR)
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B K B £

At % i D B B

«<Jap ¥+ Jan>

7 2 Y HBETRFERM THW Twi BA o abbre-
viation # ‘Jap’ 5 ‘Jan’ AT 5 L ASEMGE Lz,
CHhiHlic KED X 5 icBbhinvwird Lhvitwyas,
LSIFERY Dl —itD AFRRAN, BET A Y »ik2OfE
TNE i B 5 O AFRKANICE - TIRHIHMTH 5.
19034F D Fk2» & dbfck P dLFE i &7l Tacoma (z{l:
AsT A2k HETRT ML 1k 1904 4F @ Bk iz Michigan M @
Kalamazoo ic#-7-. F O8], i, PRI
Tiz¥eBMcko X > hiddrRoh 5.

I am very happy now in Michigan because I am
treated no more as a “fgp” as in Tacoma.

i ROBEEXIEE Jap OfFESBIOR & 7 - TR
S TWEDOTHD D0 190MEOARMESHIIOETIK
=%

BEFT Yo 7843 HEE
O—aEKATWS. Jap o—FEdblcAETBARLSL
EEMAIC L X D L EERED T BRI
FWHORO L S ERBEORICEY EVWEDTH- .
“Jap, get away.” “Jap must go.” “Jap is Jap.” “Fire
the Jap.” “Sukebe Jap.” “Son of bitch, Jap.” “God
damn Jap.” “Yellow Jap.” “Dirty Jap.” “Go home,
Jap” r¥Ex EhEEX Y OhvwiEE—itbrEFd
EFhTwic. Jap’ 22 ‘Japy’ L& -7, Dog Fish’ &
o THRFMOBFER -7 tdd 5. » + £
British Columbia TH{T LA ED Revenue Tax [T
=% “Received from Jap 157 LinEhicdboddd
LBV, BELAr—TFHFIRVWBERLEP» -
ZLESD S, YFo—iitizb o BREEXWIEND T
HotehHH., L KEROHFECLMERD-A. L
B, 2EYART a~, Za4¥VZF¥rFARZ14v, 4
ZYTFARF4TELTTA /YT 4 R TENZ
W Twicdi. bhAHA. WHOEEMRKHE S A
EAbREAZFryvar, GEAZEVYI Y, 7Y
VIEEE Vo THRLBTWE.

ZOXSHhEEIARKOBLICED LS REEZRE

4

TAKEDA K ATSUHIKO

® H B =

Tk A 7V T AHETH > HE TR TIEbM SR
WCHHS, ThEFELHEIDOT A Y HBEREOMFELE
Xl Ty, AXKMOMIIIATIC R E R R
T EABEFLTHEDS V. LfEEHEWS &, &
B LR TTO G B LB O T L E R BITRC X
5 ETHA, FRIOX S RERTTOMBERE s R
DALY P RRETLHHT LD D
<HUVHELKE>
MDD 6ELHWELESL S, THWHZLEBA
Wiz, 7AYDETFHO AR A Foed &SR
fiLic. 2WOEHIEEN S F 7 A4 Y DIRRITF 35
LZDAwT 4Lz, HEDOKADIG A—+
FRIOEEFVARELTASEILTHES S, HEA
Fret T THWE I TEVIER ] Te% ) xS RE
ACHTEELEECI N, RLTREOEREA
TWinv. S FMHvHOBRARI{E] REEWS
o ofinbhsd. L2585 —EOHARED
KEELTWLEEE, AXOUIRE LA THALIE
EWMELTWBAIRE T, HFOWMXZ b PR »N
FMvVEY EWSHTRESHhD 2 & CiRREEL S
ZELBHOLE. b LAKFKADHIL HWHL <BW
DERWERH LEEYTRSER! L THWwHIENIS
EFhiE, Tk EREEVWE. ARAOBEhER
WEDOWED TEAWVWILO | 50z TRWHD ) 2w
5 X 5 A Ac E cAEoOFMc A hics, ik
LT EARRIFRE R DED 55
A AE B oD R TR <> T o il v it v S e S HEE
T LG CRFEST Ty, HEREHOECHTEHTL,
FEORUDIEEBAP VTR BT T o7 A h A
Rl 5. FRIERFH TG — 2% ED RARDER
EATASE LY E LTAMEE LT 2 Y atEbw
7o, WEh, AFRAOWNEEN/ =%+ Vv ITOHRELICET
LT, Buike—eE-SHERELTTES>2A
Abnic., ZhiRULZEtBRARADOHICDH . JI
VRERECD MRABS ) 2 X H vz, Aol
OFTERLLMEMLTVWSBMETSHS. L2L, Th
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5D AN A TR LTk v~ e3r ka8 s b R
EHEZTWEbI Ty, FlEoHEL AMicE
S TRENEEDLDOMANGVWERELTWEDTHS.

LR HDEEZ BT LS L LS, ¥F I » FOMA
EPDEFEZTHTRELRW. BT AWk,
—E O EET B DT ELHALLERS
WA EFEORRE T TREDCIZW2E Th ‘Jap’ £
FEVH] @220, —iHEHioF > a3+ Y Aapn
MU ETICHD-TLED. TZERAEANAL 5.

<RDbe ADFELFE>

MbrA ) EXERRICIRASRIL XX 5 K
25, JEi TRON I OEANLDHITHSH. SHEHD
FETHELZOSEZAY LTS L, ZOMOEM
CEOPDHZ L EL H%. ‘Kimi-chan’ j» ‘Ko-chan’
. ELLRELWHRMBICRPYETEL. b LIE
FITHEMIT MM OLHAY ZEieE LTh, Fhi
B (eS4bh«F125) BERBEE (54H - =
—4) &5, TR o#ATEMERELLZELD
5. @A FH ‘Kimi-chan’ -¢#H % 5 & 'Ko-chan’ ¢
HAHE, FLOHMBCERIZIEIELEVWEWVST
LEXK, ThETOZETHEH. ... MR, —=
AEREZETHLATICA 7 4 A% T NUOHL O
IR WIS WIS, £D X 4 b AR “Yama no ne”
Liz>Twte, AR LTELZEW. ABINTos5
b, BERLL-2DLTwS, A=—FvObill
REPL, NUOFY OEAE, REGSO MaHE) i
“‘Nobugo’ #= ‘Shingo’ 2t WS [ SGbE 220 &
bdB. OIS ERbrLSEVWE S TRAE LD
HEirb» 5w iBsA60naN, Thithd,
T4 7 e2vins Tl llZef b7 FinllA
—FAN I P A—FAT Y] TFRAP= 7 AF—
PFAMA =7 A%~ LHESELNAAELESELXD
LB EAS. T=hvd=uHRrr) THLESL
LWERD, BEHELTHLRLCHS. AMEVSEH)
PR ES LTHHTOERTCMAZMELL S & T5.
L L, BHOERDOIZVAIIEEDbhE 71 b /&
V. ZOHh LB DN LE b Lvkwv. D
EDODHDTHDE, HEANEHAADRTSH 100 31—
F OEBOHEIZ VDb Livinv.

LLEBN SRR BRI LT LE - 7295, bR
EVSHEERGRHICERTL LAHETL, TOAL
ZIRBLES ETHEATERIELE LWL RET
THDH. FEOREHRIAKD AL 7V THh, HY¥
DEUME LTBBIC > THELND b EVWDTERIC
CHR A X 5. “Mrs. West” Zvwo2d Ty =R
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FRAL ERLTVWEDbIFZEWSEYy. MYz b3
Al Tz bkl Ty pfE] KDDL LV
V. BUCIEMTRBIETSD Mkl ZHVWTF B ©8
Wi BN, BRoRSEwlvicl & Mtk
EBR) Ldote. Fh~ofmd NRAFEY ) R
H5E. Z o2 BWERSAENS, oS THR
ADEZ LD LEAARFTCE L+ b E LTS L
E, DwIHonbh =, ZHELWOEBEORAI TR %2
DHTHETOELIEHIN LI LB -7, bR
CIEBIHEAZEREDZ L 2P T+ 5. DA
RTREFTIEVC T TIRL TV EW ST, £TiTo
b EZELS. LrL, €IV EIEDBRICH
HAATHWBEDE., NEUCARD¥ABREI L TH
Bl 7o THEA)] LIRS TWEDXED, LR
» %V T500% Lhiv, LipL, FRXTHSLE, T
LHELEEORADZ LLAEICW D EFETTTS
WHEZELTWEOENS, Btk L nwbDThS.
Ji—, BEORHOHFRNELIFSTTICLES, £50k
LDPERSEVY S ETDH. COY v & THERESRE
iG> communication 2D X ¥ L S D7,
<HEHFORICILE 53>

BEPRREAE & LB L i —F T 5 ik
&, THFOMCII>Z &) Tididrs 5. AHIZE
FOWS T LEEDNTREALLTTLEESEL >
BNT5H. TAEFCATOW- T &, B ki
By XA THEECED v, Fows o
LR ILMBs LSRN REEZ L TR 23 S
T RAY A TOFELEE) L WS Lo, BTFodky
IS EERITIIRTH -z MERFOR LS,
bz QWA « KIE - B0 B EA L HITF
OEFEI{MLEREE-TLE-RDTRE DS S
. HEOREDWIE, 277> ay, £HT+ 7 v A
RETRTHESAMWT {ivanWwZ E 20k E LTWwWD
DT E L EEbh S L.

AT LG - W rs@acEzhinn
2727, WikEO N 4OETERECHE2EHT, TA
EPHURLE S & LAEM»S. Z5vwosERE L
EWIEoTcDIEH S0, Fie, bOEBmMINCLTH XL
DML ) b X ONEEZERARA S TP LTviicd
T, THOVWSEEEREHRLTWEDSS Ly, BAE
ANZEBEADWS Z L2 L L dRwRiads. KR
WOYTE hearing fiHlSn TRV EWI. T
s, MFOWS Z 2 ICHE M5 25, A%
HRSEsZticbinbd. Colille{biotnt L
LTIRELAW. (FREXFE#HIR)

5



NOE

L WEMZ, ThMEZET2RFCHST it
WIETHEW. ZEFEREFETHS. HEOKEERE
12, AR LCHEMAZBESMAET, o< Efo
HizfdbEWnwdDThocEWn S HPEREL TE Ak
B, TAERELWEE, IELW idiom, IELV into-
nation /Y BHPFENRTEL. FhirEh Tl s
Bo0THdH, TOEBDIIAERZORITE>TWS
DTRIEVIEWIREN D D,

AT LEWS &, TOHMOHMFECw BTS2
H, VWEIE$ b pattern practice FWLHDHH S,
Fhixdih4 sentence pattern TH Z TV EWnH T
E B LV, 7-& % ¥ The book is on the desk &+ The
cat is in the chair t\+5 @ & k7] pattern Cdb -
T, TOXSITNEELELALID pattern 4D KT Z
&2k - THGED sentence DIEANI: pattern & 9f %
TWFIE, FAZABETLEU pattern Z{li- THRIT
EHX5Tied, LWHTZEDXH5TH S HDHIE Y
The book is on the desk - The cat is in the chair
it [Fl—] T&5LWHFHRIHEACI T LENWT
Eixlewv. L LIS ANROMEARREIZHE AR
TEhi L, ORCHT SRS BRIC L - TL 5.
TTHBRDWEDD S LIV wD:, CECL T, Bk
MG T 52 I8l B LY, MRL W &iEk
U

The book is on the desk 295 @z <Pk
EMRBTH-T, [HdH, 51 Evd HerEslEHT,
izl 5 THAS5. The cat is in the chair 27/ % &,
LLiR-T, 6, €3] tviEEslEaHd. (
OWTEAM < LRI BUEINC R Tl - TWhW K Bo i
BniFes. ZoMReToEiasi Tt Hick-72.) &
Tz AHKics & 2iE The cat is in the pond &5 -7
B, TRZXZ ] EwiRENREZ 5 FTds. Th
AR LT SARRRETHD, £ IO
e HhiE, MEX 55, &5 %A Thecatis in the
chair & The cat is in the pond X #i[u]—@ sentence
pattern THH T & LD VDT TR L wvw. L

6

O F H

Fumi

wWoOWo7

TAKANO

LZDZ20ExFRIC /T LB+ 5 X 5i0ix
RAFEShHELAED, ThiEHEL2EHLTWEZ LS
12 B VWO TCIR V.

FAXZ D X 57 pattern practice Tyt Browning @
“Pippa passes” RO i — ik & 9 v 5 &\ a 2T
LHDIELH S ELBLIZES.

The year's at the spring
And day’s at the morn;
Morning’s at seven ;

The hillside’s dew-pearled ;
The lark’s on the wing;
The snail’s on the thorn:
God's in his heaven —
All's right with the world !

FTVEQEBORE R -FTICRST L23d5, ik
WORES LTHODISICHAL RVREORIEND
BUETOrLES. PHROEED L F AAMEWIET
I wvwEnws ARd 508 Lvkvas, b oiil
THHEHVAEESIRLEES. 2nsh, TE2ED
NZEicoWwT imaginative St 5228250
ERTEBLESDTHS. HAMNEERESLEVWS
tix, T s Lo L€ imaginative ()
TS ERBET ETREWLESS A The cat isin
the pond &ffv7=Ific & &, The book is on the
desk &[] U pattern 72| 7x & & RE E'f_{;b'n‘: PR 8
ZETHB.

HLTAYVHADBBER~ELHIZY v H 74—/ TH
AR LG L, €on HAATREES 2
N—E o ELTW . FAREREENAT
FromEBRb [MEEL > 20 ET] EvwS X
BIZET 27

FUEDEBEDZ T RIZDOWT, 21WTitd 5> —2E
A2 EbETl{5 kb, FONHEIHAL wviErb
cipd, BpE LT vulgar ©H%5. ZHizffic native
speakers MZEKIc %\ . vulgar (xA LiRE S04 L
s, L ELRIMES. Lehs joke 2%
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HiTokA b, slangy A EEA S b+ 255, Fh
ameya ADE5bOCREH KL, mm*

, nfLiCRF 5. bhvbhil slangy 7Rigife 2
Eﬂﬁot<&w®f$ﬂr,rﬁmﬁjﬁﬁ%ﬁga
ETH5. FrERIS—ERAKLELREYE vwbh B
25, WAFBOBEHTELED, o< Dbk
BYFATHSE. TOLSGECIE [BEI HF - 72K &
V. FEXRVWTLeRNBZENLFREFECHEIIOL
S IENR A 3\ 5. Native speaker ThiuiEaifiikx
LIvd EESDREHEHFBI I TH S,

EThH BT oHFELEREE LTOXKIE] v
a2 v 7o, RIS oWE L IR L L TORET
H55. £HEXLWHHOMDF|ESMHEVWEL TESRE
i, NETEUBRERCTELEBR YL v %ExiEE
Lo TWDS. BEOBH < vIHEAE I 2 E v
WS T EHREATHICHME OS5, RO E¥ DO
training %823 7z A9 E TR E W DR HEE AR W
DTV LB S, Bz kviEE RS
ZERWVIFETHRVE, 22 osNEE, EL
WHTF EIEL VW sentence structure 77\ FofbEIGELE
5DTH 5.

HEGE# %A 235 T 213 sympathetic understand-
ing 25 ETh 5. fbilo b2+ 57
DA EEEBULETH - Rl 5. SHTEHEERA
AR EBRTFELEBNIO—20X, Fhizk - TikED3Z{E
FBRRLCHEOFRELENTHT EFEEZELTVWDBA
b, Inlrichl, BEDXRD - ELEAFEICE =0
T, LIdeAEOLEBINT 52k wL, Licat
> THEBEZESLELEWERBs TS ALLS. L
LHCOFRIEOHICMEO D EBIL L 5 &w)d
LR E LT LB OTHS. BN THD Tzt <
T, fiblEo{kiz & L T sympathetic understanding %
o M EEE2ESEENTCH DRI TTH 5.

Hto®— v oisl< vic sympathetic understand-
ing LYEMAoLDLBbh3»d L. Akl k
LEROIDERDNDTHSLS. L LyEHTEED
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SHICEDTLED L ZANYAIICL DD ET R
TOHTLEZETHTELLEVWSEHIE, $54LR2-
Eh LAEFE »SBEILVIZES L. Tohics v,
e RET L HEEMEINED2EWVWHI X3 bW, ¥
FHAEATT < TR D, (T LERD LRV
Slic LTS5 EirhiERbikv. L L, £20540
CERMAERIEUT, & EEBREMMCE S VI iR
T OBMA N AE LR THIERS V.

HAD SEERETT oMEhE, JEN SR T e h#F b 3
ETWHDTC, H5PLDDEEBREHTONTLAHI L
THicwID, WIBDAENS AR A oD Tikiswind
BwES, THHHL5PLIRRZZ-EDERT, ©
DO CTERW LMBHokd, THIXER O
TN R L _ELZERETINEDL, WEL
T2 ECE TR0 Dhbhh b, X4
TEXINEATWOSDRTELTCEEOHLESRIET, &
W5, HF5, Ehor2ThHhbkdrheniEs
THEEWEY. KLl IFS-mLEDHNED
ERINS L EDHWEDE, B 1EETeL b
BHRVWEVILLWVWDLLEER>THW E B v E
. EDPbD, S REREDRAT WS 2 &
#, HEEROLEAHICR U WE S T5 T Lidah
i L Bk

TIWDHZLENLERDE, FIWEETHRUI LR
B U TIEN IR A T S i B, W ORI
THRRELUORMBMIILEID LS Tk ebiyTh &
PH ELBYE WD Lip RS T bhic D 2T, B)
EAVWHLEWSSE LT, e FHEFEEPLE
LT E PR BT 5, Thudte LS BT
iCxk LTRSS 2 C, AHADF HERO—FX ek
> TWH LD, IR EWSFILWilitkamr T
2o VIR ES 2 LbIYTE. T LTEDPDD Giird
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wWHllEiEL <
K, ZHidfEAD
LBEZE L THS
~ETEVWSDD
— 2Ok &R
wWET.

T3> THHE
R TEEE R
55T EE
WS & B
*3. MiosEdE
THWinbHRLT
THhEd, b5 B 3 E i#
¥ 2 ¥ o7z speech Z[THTS WS Z izl
e, ZhEF2-Th3EMTRETLREIZVWSHW
FEErRWETIR YL, 3o 30 SR B
WS AR A T, B IBIEE LT, BREE D
TWTHEHICTD 2 Voo, WEOE 3RER 4 K
M<BWwohEETR—F LB S5bIF T

E# i ELEC tuhwiz{sunwTtabEhaht
VWO EEFERERTIENES o DTY. 2% D,
HRTREHTRBREN, LWL EPRLT L
RTELPB5 LRIETESL LELTWED TS, 5
IE SiCihR VB o o 2 v 9 T ERAM2WT, il
EHEZALT, USRI RETET S
SE L=biFTd. 2WnwoH0it, W & cRiilE g
ek vaTh, WEXTIRD K- TLT, Fichge<
A5 —REE L TwieDhEnS &, S sLilkE
2Tl X s EST250 T,

&5 ¥F iz ‘We have lessons about Japan and

other countries’ * \WH XA H L., ZHIZT AU H A0
LAARANCHREFHRZA T 20k X fL A2 other
countries DR 7-0 TEofho ) &5 5.

Moo, 7z xiE? ] tHlvASE5- 5 0%
ZbhIvmw, THELMT L0105 e e T3
N, FTLTHTELZNED, 578, RA4K, 77
A, v T, Thicd 27 v F, “hiZicd.

Fir koo, other countries @ #ijifai=iu
L7z F8%WERSOTT. FhhoEhsdsn (0
MOIRELW I LORESWH RV ZHIBE T LW S
py, FTH6RTHIOERATENICHIELT, HEERME
Piaty LHHIRFLELLVISIRTEKE, Al 7
PTEEIEMT EER 2 TWDLHO TRV 2 WS 4N
FE50C . ThE BRI 5B LR
EvoaThYEF. K0BXI2WITWTR, 1AL
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@ reading 75 AH
LS TETHEND
TlriswhrEBS5
OT3.

Sk SR o]
YERHETT D R
LT O RET &
W hDEFH A
v, fRNEH
i - T, 4 1R
EBREIE WS
OERERMRZ LB

2 5 &
WET. FOEEPDIREARICERABERICE P LT
B, Wit A, 4FMAARBETLL<3LWw5bhb
hwﬁmmm#%w?fa,nra<ﬁ%%ﬁ$m&ﬁ
BERIATTRAPA S nE, PEVHMREHATHCEE 2

AT EHTI 2R BB SB - TE. T L AR
L hiEiE i Y, reading KR EZELRET
A, e EREES D C 2 VvwI T
fe ¥, T LA LT reading it B A2 BV 2IE 5 M
MFBEL LTREVCOTREV D, WARESEE LTIRE
CIdhDHOTREVWIETHFRIIEEFATEY T
F i FAMUeE o B b ra o ZiEEEELTO
mﬂﬁ@ﬁﬁm,l<bﬁ&®f?% L L HAGE
TS & ZAMEGE TR & & TSR S . SHE
TR EWHZ EEFE—0, MUK EDE-Le-T
PP R[EESHNRTFET
OB LWL CFELAT DRIV,

FLTERIADE» Lo ofcd 5 s hO gl

Vs b S i, reading TRV T, fRELRGESH
Poteh, EESELTVWDSI &S kE LTHEICH
5 L, F 95 2 &z reading B34 o TWIRD
AL WWS Z LIRRERAT, £hEbAWFIELLA,
Hobdo b PEA LD REMS B 5. FFic404, 50
VS iRz T AT, BF56 b BN
DV, £5WHETO reading TLHH B0 T
s, WS Z LB —o DL TF.

Sl FPBEEEX R X5 R - EhiE, v
FrhbEkENEsoLe s TSI L EM—FETERER
LTwWB DT, EPsicik reading 2 v 5 OV EIAE4 A%
Bale27Fh L, fe~AGTLVY. BEAD
RiiraG Lz h, Blvwizbhidliskis{Th, WL b
HEWVS KR ER, AEBHSOWTE bivickRegiss
HBot. WEXHRLMMIEDRREBEWET. £hiz—

% k5 7% meta-language
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DI E WO OB T B TE.
i nwA~AXRE T & T £ ORREE W
A, ShixiEsEE T R ED, i< Bk

[IAE % & 2 7ot oo & 0 %, imagination THEAID
v SilgiTi, HEBCHUTWS WA L08Rb-

JoblFTd. FoiliXbvwiixdy t2Al, HFEE
DFHAHOIFH S IFE & A EYRB LB THiEnEn3
LAWETT. FORBTRIBORLZLD LiRdE
BBLRSTT, RROVFHEIHLBIXECRDLBWE

.

CFHhHWEDEME CRIFLENSS AL TERLLEI
E IR R e A i B B AR, TPREMESL &
WO ARHEFTTCRES DG EVERVWET. LlE
NITFEROEET—HFICRLLELOTIREY. ThX
Yixtr L SRS O BB T, HEIRCB L TRE
®$ﬂffba,%h&ﬁ#ﬁ&b&ﬁﬂbtwbwf
T FORENEEErIC—IETHICIE, WEETONE
BECOWTERENEE LI WIATIRET T E I
V. FCTHEHEVDS O/EROEFEEHT THMTD
o TCHEWVDT, T+ aE Th XN DY
TR L WIREETE AT E 5. 5 ThiEE o4k
EoTR, HHVREFEEE->PFRLTHYICHME
WS L0 THFLVWAEMEZRLTIHILDBITES
OBV EWI T LEEXT, FHEREAZTLHEN
iR oichiy T

it FhERECTOmNSH 5 b T, i XEE
FEEIETeL R L TR BRI A 554
g;;_.;,k:\,‘z,bu-c-g- pattern practice 255 L
ente V. EZAPBEERIERNICTES. EbhE
%&bﬁ&#ﬁ&kwm.qmm I TLTES
ESicFsEnSsc e FLifsEicksinvy. o
LAMHEHLELVICSELHTNSHD. BRLex
HrERTEEWwrL LhkwidhEd, Uhixds
WS ZERErITHHL TR LTRSS,

reading OIES VBL LA LT ERHLLEVISD
CEMEERTWS O T, & 5HsARDE{51x speech %
SRERTS VWS ERE LTWEb TR, L»
HAEMIAE LB E Vo TWED T, EHIC
speech M4fk% i TLES T LT 2 TIREEM = #
o TWET. reading W5 DB, kL LTHAR
ZTWEHLWHS L2 HLRECERS TIRETEh
i, thTilitriwigasFahd, wEETL
b olill-ERVHTL HDOTREVD, £\
S&HIICFATELT LD TT.

Ml £S5V RAOIGEDBHETTERNWI &I,
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FREMUTE. AKOIEBE 2>\ 5 Z L2 speaking
EDbbolBAYS LR, KEAELHL TS, &K
DT LEEES LTIRETE 025 2 LN icRiET
d. —BEICHECIMETE LS L L IEHRICR 2T
LES. M¥EROBRETRELRRATHLREDRE
TELXSIChBTrER, ThEAKNICAECTS
MidhiE, arzhiicltwltnwsZtiz+a7T
EHLEVWET.

L Lth2EiioBEET, T2 EL X {mbikuy,
P L PRV EWS LA TRA LV D L OIXERIR
JEH ICHEER B, I EAE 5SS T ERIE—F 1
LBESOTTINRES, LEZZLLGFHRIEVWTR
VEWS AR oS, FAXLakdSvsbhiERics
WTRANEFEZDESD LS 5. THhIXEADLEICE
T, E7/28£r:RICXSehidve. ERThRE
L5 bl DT, LRV EWIZ &I
BIUED - & SEk7s needs KRS UAIEkiTES LR
WET. WELRTWIC, TLABICEFEDOESL WEANE
Fel BADLBEWS T L1, WFEHETO—FHORE
LRVWET. TEBABELVIRESTLIED L, B
ZLoTHEFISOWIERTEDRLHSITARDI AV ER-TCA
B, oY EDEsTmEWI T EThLWT v, JERE
HH O—THFoMEAE, hERPEHELVWEL{ZA
CLHATWAL EREBVE T, Tho Mtk
Wk BunETigh L.

H3L EiEFEXibedos-Leot, EEEWID
DFAER O EIE O b O bAMKORB RO
WO IRERLeLFOMI KEBVWET. L L,
Fek ZEBEBESTSIRAEN L AFRBCI TSRS
fiE ), fEREC I B TREN EAMEGIC S Dk TR
HEWS o EDMiciE, ESdiE-oEH Lok
PENEH DD TRAVSAEWSERTLDOTT. L
Do THREDO M S S X, EFEOKRHS V& B%E
ENHTFPHE VS DR, EFEORMD UV ED X 57 sys-
tem O3 & ITHWTIEE—EE.

FH-TLBE, RLOCEOEBKOILIEE WS
ZERb»BOTTE, PEESLWILAED & BRSF
BLhAhOTRIWA £5T5E, 54 LFHEEN
EV SR T, AMORBTREBELEE L5 LORHED
5 EBMERDOLPD LAy, BRI w2 iEhE 1
ETRBETELDT, 150 LBVEENICEERA %
D HLERSZDTRAEVIHEVSIZDL, —Hithw
TH+EbiFTH. X LvbySHREFEHICTOWT
i3, BETELELPEIARVATTH.

Thprbd 5—20, SHEEIHVTHOhLEE
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SOTTH, Kk
—oOREIEM B
Lz Al$EHRO
T, ESLiE
S - M-
L IWFEOL S
T, aHHERNTLE
TR & I
FRfcofcz 2iE%E
{55 L= Briz 213
LHZEDOTEDRE
HEfFE->7 AN
EWVIDiE, 6 T H # W
PHIHTHEWTH-T, BHO3IHL 4HDNIE,
ES5R->THRTHRAGMHEBEZEC 205 L w5 REN
%, R E WS EIERICEVWESEWTh YL,
LERWO» S Lk,

TR E— R o 3B D OMITERTH, &S
SV HILAD, BN 2ELIERLEETE LI W
L, Lrobep5EFEERERDL N/ YBEHRELELTWS
EOLLATH-TH, LCRIVMNEFRELTO NS ¥
Wi ) WA BT 5 LD TE S AOHICIE EiRAS
5. ELTHEBELEEEVWS S Licied e, E5L
Th, HHRELTREREVD bORBEED 21k
VEWIRL, —HIREWTTEbIFTT.

HEESCVWEDL HEBHE

HEh XTETTCEEIEED, HFEELWEDL-T
WHBAEOIEET L WS L LILRHD TN, ki
P B BHEFEERLE DL > T D E WS EHERE -/
hEd, RbTH5ws Xz eTREvriiEE-
THHLRTWEDbIFTT.

AR E 8, R kW AR I TRATHE
BELLO) EvOFESHE LT, JEN IR BA
EOTTHohEdh, dOhT—AD, NI E D K
MR Aorth2ppZ LT HDS. FOTRENR H-
TS Lywith Ed, HFEELWICLE>TLE 7.

FOHBE WSO, WHECREFLLZ L5THiv
PHEEESOTY. E-E0hLHETWAZ LETVWE
VE, WIECRAERE Y. LR E bW E0REHTIC
VPN EMPE - Ty . pattern practice OEO %W S
bFTRIEZVWIIREL, AEOELRW T FHfownwir d
DOHMEHIIC FY L XA THD., £F50WS L oitiifas
NiEWFHLELPICw 2 FC3. h¥Eo 24, 34
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RS ELOLTEhR RN SsERTT. ERTvER
Yo-Aza Iffkick - T, AYofELSxoNnT
WHDBI TR, M ERATE, NEEEDRY, #
AL LOMBEVIEROERHT &V 5 DK W4F
MALT, EFHEPLBNRTLES 205 ML
W, HbETE - X203 W0 4 PRECHNFEIER
DIFLHTEHED DRBL e v iTHb D,
Fha T E, WHEEMENPL2TWVWE 5 &V Fkix
JFERICBOHALDIZE-TLES. dbBAZRE D
FAIBHDHPE, FHBCILEEZRTE, MANE
AT, WIEOMEE L SBvERLAE Il
S LTRSTWEDTREWRRERS.

F5F5LE - EONKRED 18, £S5 L¥ERET
TCTCEBLELETERWIERDDHENWSZERDED
LS L, hELELWIRITE-TLES L, b
r o b TERoNREWEEWSIELT, MEXTRFADE
ik Al iERe AT A EVIHEC RO NS, 5
HOS I LR EMO L SR b DEF XD E, WEE
oo THEMWC S X5 &2,

EM SAEOEVEWSIESRHE LA, Zhids
VAN HFMREESR VW LT, #ixAg
DTPp— 4 F O HZDFNWREZ LD 2wy, 205D
CrhiEi PP EAH - TETCFIELER2 LA 2, 3
HLebx 0T, FoHEEoRoNERL ¢
WirLb ] Ewvd. HATEWS E, “What is this?”
“It is a table.” 22, b EST LB REPDLD
LS. NEBODAEATLESI WO T 2 2B T Db}
T, FLTOREECHBERE E T E3dENL
LIETFEL. FNTHERVWRLICES>TLES EWHIDBHS
LD XS5 HT5.

i KL LEESLOFTELR2TMATE W
ﬁ?t,%wﬂﬁ*@ﬁTatwj% 2, =&z
s, HEBHMIZC 5LTHBEVRNENS
aa&%$19¢5>wv kﬁtét,ﬁ%ﬁw¢A
AT HZEN. BT HMICE S LTHEE Ve
WHZ EH, MG ERERSOEFRORENTHAD
X 57 situation o fiAvivicE &2, ¥ T speech (X
A S,

ﬁ~§hkb1®k$f,mm&m&ETM%ﬁté
speech & L CHico}Aidivid survive TERL &

5 situation (@R TWESHIT TTRLR 2 H 28
5. AFEANDESEES VIRl wbiT T
d. hEER AL s ElRI R TWEW. £5FT5 LK
BRELT, HEE VS LA EMPET 0L
PEDEITWS X 57, HMRWLY A RVDD TR

16

Win, e TD L, speechHFH L VO 01X, BETIIH
e EIFTAEBENSEEW. DLATSFAEDITS
PHNE O RSN T L 5D Tl & v 5 SR 2 #5
2 TWHDTT.

Sl FhiRESEThEd, ERREbEVWIZEK
[MEZIR - TL, hiERols, SixbFvevald
O ZARELTDE/EV. ThrbdH5—20,
TS SR ARECIARATESEETHD LW O
mBERXIhrihsb.

ChiZEFVNRTLT, FHEETL T Thiz At
FEHEE. AT YR TEELRNESL 5D
H T 5, oA MSEORARREN 2 @i 5 B0t
5. LrL{MhalditEe2sl{biFicbviriwvl, 1
FRODLDT, HAEFTZLEITERY. £35S 4
TR EROBUPINE D, FREOMML VAL R
TELLENEWS Z 28, BLWE X 0 RETFo
BWThokiz-oZhT52bLhERA. TR ELGS
FTLEEEVSORLTLLBARAREHELVWHIC L TR
2T, DLHBRERMEENAZLOTH > TIAFEI »
bhdhilobo, REXELLDLIREERCNIE, B
DrrFiIc o LoMEIIDEDRCLEL
THLWD TRV & BT

Thirb it 9—2, MIAECRIFELL, vwhb9 %
P THIPBINETHOLHEEMITES T h & 3,
oral D iz 2\ TILMSHER T X 5 2 F25n£3.
ZOMRENOMEE WS T E X b b, A ES
dHDTT 4.

FHhoHEDEE TR, WEL12FA0AENWSLX
ADEEER —BRIEAR LTMBELE VWS> TWETIFR Y
b, (HxDLEEOR - TWAEMNEWIZEECH 2T 5
DEADH L. D% b ALY ANlx speaking 12H L Tl
FEtEZ - Tv g8, At oF oI
LIZKWOTY. COMBEBEOXER+THTISLRT
WT, TR ORRETIRRETS. £V ORISR S
VDT, BERTERVAR, ErEEwSo %
RAETEWESE, EEFRATMCIEE A LMEWRT
EERHITVDHE, BHODLEETEFEEL VI
WS TLES. THTEEDIFES OmMERIEIK &
BroTy.

B Moo vwirc i dc0hED,
AFFEL R HFOIRL AV RE E > THEHARITNERS
Al XS EAEERFTHBNRTZ s Twanb,
oral introduction #-514% - 'C consolidation T # 3
HLWVOP—EIZEERVIELTWS. TOV— T
Fn DA BRI, EIrERTRTY B 40
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2% ABEMIZIZIE S T .

X 2 THRO—2DRETTH 4 HEED—>—> L4
EDMFE X LRT, EOLEENRLEZHLADIALTY
LESELWLDPENVWILLEEZRD2TITENTI AR
BRTBENSDIRESTLE 9D

chit  JGiE CEEALE R B RO IEFERF I AR D
S E o T d Z 2 s hcoTIL, HKTI
G A LT 528wy, & w5 0, 4HEZ40
A 50AD 275 ATEFEHELLI 5L VWS T ERLELT
WRERC ETH. FREVWEE TR TERLEWVWIZE
DD T, £5TBHERARICHE-TCX S, EO
HFEIC 4 Lo benefit 2355 LOBBTEHLS
5%z LE2FEXELRERTV. ZhyfE EofE L
LTHETERE—HFRWEBVWET.

2l 2, BRTRELZL LEHCRBRHTEE S
DN, RENBIEWSEXLERED . FEIGIE WS
DRAF X > T VD PRSI EWIETEEHPELTT
FEHEXRICTEOT T8, £5TRELT, ETXT
achieve L7zt WO TLL X TRENEADS. £50n
S BRI EhiuiE, drastic i B DS & B
305, BRAED cHEThiEeoh TRLAEON
WD BERELLEFDLISEERWTL: 54

HEHEOBH

EEL FEiSEHRAPR TRV ELT, BEEZWHH
BIEWIZ S TALEWEWSI P, [TEFELTHNLOHNS
SIED ARADLOBE B DPRDEWEFTCER LA
fohiz b, AEEEfasrhz) LTWwWHENS T LB
GiZLBwET. EhLEDTH 54 LHAADLOR)
XOUEDXS5 b ORBRALLHATEENI S, b
HbhOULOEEZbh-TdbSX5ICtliswe, €
B AROAERIIC DR - T WL O TR, &
T L2 LTET 2 S S 5.

FoEgic, FUEFEE5 L ChrbbbT, XEHEEW
SORIEEMNEIEOEEBEETFERETEHSE L, B3
HeAb) LA E L WH bR MeEEsTh 540 LEK
ADLOWEAHHROEccabED EVIZ LT, —
DOEEEHE LV LIRNFHEFHoGEERHGE S WIET T
LRTERVWILEENWS Z LEEXDOTTH-

B REESVHI T LRARE LR &,
NEANELETEZLEOHZWALEHTIC L ThH -
T, BIEICPER O TRERZZT TWHAELLD
FIE U = v SRR LET.

i FLb o e Ic R T Y. BRIy~

ELEC BULLETIN

AOERKTE2FHFRXDE G, THHORWEMRTRIE
WA sERRENETENfFTSE WS 2xe< s
Vo TWnL SWIERIRIC» 5h 5 b T3

DUAEFELTORME FTEH L LTIR, kol
WHEDL SR bDOEHKZBEVWSTERZEXET. b
LTI 5\ 5 MEEEAS D, fhoE T - 7= ilfs
VRS DSD. THhIXMLAKERS - TES LTHEDED
B fITEIM A X 5 & Tkl Shinb HAOEE
FHEHRELEEEWLLTHLL N EBRAPE-> TWS.
RS EENDOMLEE WS Z LIC W TRBE{EDEBER
B ZEbLLEVIED b - LS5, Bdth il
FFLTHRWEWI MR ZE & DHbITTT.

Hall W @ 3E LIXrh B RS 2T RE KD, B
ErcitXhitTdhid, BREEASASGES-Leals
X5l BREANSBERDLIO TR W ER
WET. ARAFROIEEHTILTLLIFTROLCE S
BieroATELZEWVWEINREDS, ZThihbbETET
FHBIESHS EBPhBEO, FINBEGRDMLE &/
L7-iaw, ENOHESWE Ll Wi IS ORI
¥, THORFRE S, LU HEN NI,
VWhIEEER G Z ™ T, AL ECR-T, #HH
Bl AP TLEXEVWSBRICWORAEERTED
b LhiwnEnws Z &E—2TF.

Ll kb SATICARERMKITCTH L HHTT
HBPHIE, Mo, K& XFMNEEEVWDS b
DITHLTHILES WSHEREF > TWHh W5 T
LATMTREFLBSOTT. WEETOWRGEETTIE
vviiE international —iAfETH - T, HifavE inter-
national T&H h B WAMix s - TEbIITT.

ChabEREIWVWSZLTHERLEWER S 0T
. EARGTIRAERSER WX S RREREALE AW
THRETHE, BEbRUEELTHWLIOLE VbR
LEi, BrEVvoT, BERTERRZE TR AN
NERAF - T, EARKKMZTL 2 oh {3l
T5 L5 EE AN ZThE, SAZECHEED AL
T2V LD TLIMELLBVWET. ADLBELS
TR ERALERSRENLETORELZR > TWw v
L, ¥EEEMHAPVEFAEOCHETFEIAGT 2 200
FEE2ELEBLESD, bhvbhOEILE > Wi
THRERBLAF > TwihRLBnET.

i AR CRARSALEEE b - L ED
S ThWEBWET. KFEOHMEIWVWI bDBbo LD
- LEERE R BTG5 LR, TEIE, X
L3 T, 2R BI2302Rf2X5kkk-T
ShiE, 4tEiciToroETHLTIRhE->T L 21§
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7. b RS ETBIR, ES5VIHMIXFECT
&k LTh, Fhk il e C teaching program
O LTHEDICRENE2FSZL2BAE L T 5
L, FATEDWTWIZWE 2 itwWwind o i
oitEicX L XN EE->Twa. ThidEi4diEc
RBIERCERVWZLTLBY ETL, ThEFWih-
zbi e

AR O E D %8 W SEEHE

Sl FELIEIZEDL D AW EREBLTTAAL TS
3, 5 —o oM, WIHLMi—HTIHED-HEwn
Shoaidsd., chiX, FSCHEBHEPEMERESD
CHEWTARELETHEI LD LBAALLIEERLTN
HLBVWETEREDL, BEROHEDRIRISWTTD,
BEHEM A > TS AR FEE LTOBNELA
Eigdinofk. £ELETSIBETVWELLWL, #&d
FHOBLTVWB EVvHHEEZRBLIZVWDTT.

EATESSXhTWw 2 AREEN I 20 £ BihSh
BTV, FODIRERLTIRE LETR-T
wa., —oOMEIX, BEOKBEEARONThE BA
SEFEOEARTIFWT W HHRIZEFELTROM LW
SciadhEt. FhidE-E2h LTvhiEfxkiosz
AL TWTH—MICrEDbVv. WEETERD THh
EbhWEh YL, WEORBOLAEDO IR RIDWT
LORRIFINEFEL WS> LOTIE, E2ED S LI
B EMLL S E, FhifEREEESr6TESH
TLES.

it FRhie—Founx i ik, EEEREL»ESF
HHE ORI L E v o foii e, EBEEATh &R —H
SRS 2 s TwWa ki, HD5WITRFBETE2EER
{EF5 it LT EREGEERZK > TWwah», 5
WIS LTEEBE I Tw I wiZ Licat L
T, Bitd 5—oFMERio TWET.

7= & %1¥ native speaker BHE5—2DHERES -7
Z i LT, bhvbhERAPREREZ ST T3
HEWSLERDEVILIALRTELEINS>T L. Th
WHIERIERERZ L TH - T, LOMKTLIFEHMS
ELLEBLBATWETASDTRIEZVWTL: 5.

Aill  #F#l: native speakers HESFORMEHERZ L »
<o THMLT, HFEPNEETERLTW2H580
VT4 F x0TV DR DbRbILY LiE/NFRE L
BEroTiEEvwhEBEvwETd. thhbix, HNEFEL
PHSELBARVOEFNRELEF-2Th, LLbF
PLLBWERSIDTT.
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Le2LToEE, 85228 vEVSIOTR, W2
FThoThBEULOERBICETHIRELZZW. b
WNEEBRD elegant LT AN T E S L IRIENITAE)
HZEREBESOTT. $ERHPR L THDOFNERR
EVHT EEBAMELEZLWEDHD ET.

¥t &S5 T S5 LIGEEMMICIZ T 05—
KFTWBDOTERIEVWHREWI B L TEbIFTT.
Ko EBEEHLZTWSE EWS Z Eix, HEBRENE
OREBEREZATEHEP I AALTLIESELLEW
9. TTabiei A, BRoxbodhicis\ T
VX virtue Th-oELTH, SHEALEIGFGIBER
verbalize TN 5% Th->T, HFOXAIFLEFICE
AT hiEh s, LTAVERELNLEXTEVWE
BWwEd. kb —hssiE thhvbhdiiiko TE.
O ER—AREBEARCESEEIT B EWVWSLIIC
FEZETL, Thi3"HEEEWEZEEWE T

BER fEER, FORBEET, E5W5X5%H
HBHVIIER AR THE, B Sedis T E0 o
HNENWZEDNEWS DX, FixLFECERTLZLT
v, BiESICNTERELEBVET,

dft ThicE#HMmoHOMESLH D 4.

L &S5 Tth ERREZHEFEOLLEORTTHS
EFTLTVWBZ LS54 hvwFELZLBv21.
ThT&itic, TEEBEZLEL T L5 5EHZ
BRLTWS., EERITFhISFEIEE-TLESDT
3. IFE e ehiE B9 CBSR I justification 235 biF
o

ELENEHONICWAIRFEOELENREELDOANZIZ A
IBERZ L 2R TWBEDOESLSLWSZLEELD
ARBLEED, TELERLEEbhH4EEIEBLE
AL HICHENRDS. KEEWS LDHFEFSTWD
4 2=, STFLLEFDEXDLED ability & 2
competence ORIESIT TRT VWO T, total fn A
EWSLOREALTWS. £0 total 7t b DXL
WHE, REXZEMAEES LTH2LRLATIRENVSD
5%, PEEOFAF—KLDFERD.
SRR L BT, Mphebiaibe, ©oE<be
Lo TwdE, TOFr7 s AR TLEIER, I
S4dvnwint Bwv, Thikh IR ETH-70&
WS, FRICEFEETOLEE-ZABESLES. Th
X ->TEEBEELVWS hoXrh cdbhiZgRcth
LIEXBIBIEAI L, EFEELVWLARLERDBESS
L, v HTRWIEEREG S &0 58 a2 320
ZXoCbHEBVWET.
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zhh o OHEHE

el sl o Le o (WEFEOAEIIRS
Wik BnETih Ed) HioksoBEsohic e
BUwviwidilii nwSoRfiricddE B 50T
4. FhicBitoB W Afcbici, R a2
WA s WS RESER S B LB 50TT. &
Z AT LPdOLEDES RTHIZERLCTELR
WX S5KRAS.

LHEAANMELEEWS, xRV LitvwdDic
—EEBIFDLEVS T EREWANALRT ETTRE, &
THEISW ISR ERE LW BRI 2WT
perception ZIFTHLWOELEbhE &<t h &

OEF TR E D, 7o7° perception gap »%, fRICIHERF
DYt DBA I TF b R U THRED AL 2 M S &
Vv, HEWRIERBEL SRR Vw—o0OREREFAV
FEEDTEBEWHREWIRPBTEDOITTY. TOREKIT
BT EHoLE, 5L LERERELWBE
BMEH TSRV ERVWET.

M ChrbLOEBEHCALIEE LTHR, %
¥, BIEO%IEE, FRIFEATRBSES—BFYHE
# k% 7- Palmer 7 h, ER#ETWEIE Fries 5%
oral approach, JHEREBETREVWIhEDERL
el ADHBEEICR s TWwaEL LWwidh Ed, FEFERZE
25FKEELSAL, HEADRBEANCHATHDLDRE
EWSNSPLEWEL VAR LELTELWEWS
B LET.

it AR Zh»L0EFEEFLE WS Z LIZ2WT,
bhHWHEWEMETTYRED, EFHE KL X
2EOWEHTT B ETHEIhDERE TR AW, LEEBVE
F. ChicEARRRZED THREAMCEHE I
RNV, AAEOEFEHE LV OEREARALSIFRL,»
FoThwBbhb.

—FHAE, VWb ASRERLOFEFLEELE WV S DO
A, TEERLIFLTHETEEWS T 220/
T bOHORPIT DR ERALTHWR LW, T
LIFEEEENWI DD, EThiEoTWHEWIZ E
22 E—-FNNF XV ATHI NS, TEHLT
WinwE WS Z EiTkTERENRD o AIEH T
v

=FHizik, BAROTEBEHUT N, HCREFTHELV
SLHBELrIbs THEZLNLTER., L& XETS,
e L WHENERES THENLEVWS &5 RBREY YV
Ko — ADF —RE LW S X5 A AT = DERfR
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ENCRAEINEE TRV, b o XMEEERY &
AWERT—R L - RERMNLILORTBEAPEZD
hTVvWEBWET. L5053 Rt colffiEfL
v,

Al wEBsLeos Rz ELLEREEBEWETITH
Eh, WERITAEPWTEAEREN DS DIFTT. T
THLEx5XhEA, HAXDREEES>TEWS S
SIS LTHMEBV I SEEEEBT W LTWE
V. ZFLTEOBRATEENZAMEWS DRV D
FELXTWicwEWS Z L EZ2F AT

H3L —S7F0HLEFS L 3hE, EErobo,
WohicfiBiclA £ 5 3 Dot L THEEHN B B3t D
BHay, PEEVICHEITLELEESThICHELT
WHZ ERBAROEBELLBVWET. Th ik { LT,
diow to teach’ 72T D EFEPLOLTWT S, Fiic
HIROWT WD TIRAEWSREREWSIEAR T 5 0 T
T. Gligg « kil 3%F)
(P. 37X h23X)

W3, BHET - BYEIETIC 3 (B OIER ITEW L Dt
HLHZEBNHAL LR THEREOTHLEWELD

ATH-oTo.

£ikT {il =2
DMERE (%)
1157 (83)

1158} @115, w k), | 0.127
1159 (85)

1393.5) (86)

oy (37)}” 7%, i CEHN 0.106
1549 (88)

1550} (89)}@ n, @ ¥ 0.095
1710

lnﬂ }%565 Hh, b (W] 0. 085~
171

1944.5 (%)

lot.o (oaf £Tr @ (EID 0.074

L, Thbohiclis, SEENESORE—F
(il M£555] [l © X5THENRbOLD
5. BOEA - B TR, i D3GR b O
EFHhTWS. 7o:xIiE, (65) b (58T 0.507, (64.5)
x [[E48) 0.370, (75) 7= © [WF®E] 0.222.

oI R Lo ERENE, 3B BANT
EWOFhTH Y, TOPICIIENERLEL->T
Eh, 2kLLTEFEIDIEIPEVESPoALOT
BHOFHEMEMNH B &35, kloss b hHETREND.

R CREARFREHRD)
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(%) ER{LRoXERH

WERME L L NEFRRTEHERWAEWLSHLEAH
525 BEESWOIETITATSh- % b % i h
VE, BRERATRAARL Tov. EIERAHE L SR D L
72z Epdlnvs. FHho L ELUEER HRCHITOTT
b, EEEfEHEE LT LAARE VWO T,
FHOWSHTORBLBEDBH RO EES.

7olf BACHE RS LM LT, WiERME & BRENIC
METosEDREL D, ThicSLFENTERDOE v
MERBFRADBTLERZRTES, bLBA, £5VHEVE
BB T OHMOEEITITHEWERIES 525, ZTiC
Bwod FERTLHTTHHZMSZ i Licw.

FEIOTEEYK

ARFELETFE2TFHO L EPLEIT20TWT, itk
> THFEEZML X5 Cho s, S#HOERFLME
b LREDTHBETHSS. I{vbhdz LT
HAHH, BEBOFHOELEROTHOFTLIER =R
0, LadRFEOFMICIIEL ARBEcE wE RS
V. AL FHOMBHEARTFORSHELI XD,
iz,

B AT 1 #9 100 §ii 2> 5 7 £ EE o F i O Ffi N 5
BT, TOVWHWALHAGHEIC X - THAGEIE
HEIhTWwW5., & TAPUHFDOEGE, B50FEEH20
H<ownwhb, FEIBHMLOLWHLNE, FH+BHF
O B TR Th20%25, o H5008EHD.
FNEFF+EFT+TFTEP, TH+TFE+ET st
u’ ), FE+FHFHET+LFE stud”), 0
b E T ERMAESHERMHIE T, FE2EA5HH
OEHEMBEDE LB D. HISF 5V 5 BEAETTDED ©
a AR EbEwnwe LT, AFOERICIIRS T
fioHFHRAWLRTWEES S5,

B TEOTMEME ., chiZgiciEihTtwa A
AL, BTFHEDRLS5EFNOWNFFLMANTE, TOH
HEHEMESISCLXYARETHES. Fticiok
VR LWECRh2 20Tk, ThooFoMAas

20

BEOEFY VY

NISHIYAMA SEN

[y T

ok & Wk & RFEC DU T LB hER S v
AETH%.

FHROFTE OB

TAY A ANNARFERRCDTHL EE, ok
51 WS FRIOM A hEBAERANDE 2 TWDE FHi
DECLESPIAELBHE. 2D v —=FTOShIE
“arigato” X HAANZEE X525, 7T A Y H ATk Ehst
“audigatoh” Llc X TLE 5. by 2 “di” 2piz
x, Tdh) & M) OFFIXEEORETD X S5 RIER
TTHELBMECHD LD, XLEMLEY. BAR
AREFrMERN, SHICHT D BAREOESTE M
THXHWEDE, TS AAFOFMNHBHEFEOFH
ER M ST CHE L R TS5, &
595& D] ix“i” & “di” ohffloEch s L,
Fd) v “au” T, Fhi»b ‘v Z2BVWAEE TH
Dy, EWHXHMHUAEZHS AR THXo5kS. T
TETHDE, ARGFEEME L SHENHY T8 LR
PSicEL T35,

T OFICEIT, BARAD “read” t “lead” ® r & 1
ZHEFFSOICESTHEERI L BD. WEREEM
CORGELEMOR T THHICHRT L, That read %
7ciX lead THEHEPrEBEFAIZYTERSE, LT
b5 YETHNE S W& HS . “Bat” 2 “vat”, “vat”
L “fat”, “volt” X *“bolt”, “run” Lt “rum” X,
& L IZTHFORFIMR L2 L.

LHAAT A Y H ALHERAD X 5 I TGE2 I ER I
LTWwWBAThH, HIEHEETEVS T LZdH5, FoT
FRMEZL LT vwirb, “volt™ & “bolt” #x &3,
ZTofzdicflEgirohicswywiL Lhvitvy. LaxLES
WHMEEE LB WiBARE, ThooTF-HEEnici
EXFTBTENTES.

ZhidwsEThin<, HEHEHRITFHOLEPHE
4F, R, WIWEFFEEZFB LIV ED LTwE b,
THELEHSFLHFMCERNTES X5 ks Twd. %/
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BOLEHIVATHX ERICRFETELXLS>ILED, £
DEWRE RSB T 5 X 90> TWwH T 225, <
FENEMET L2025 5. £ L2 ETkok XK
DX HTHRER L.

“I'm gonna go home* :7» “I'm gonna go see a
movie” 7 EORBEAFPHE - TWT, FALFEL XD
iz "gonna go” L\~ S FERWOLERBR L T, Mg
FLH51 EETPA~TITE S 1 &5 L iX “gonna
go” EVvioa T S5z 2L, BB RL X 5o HH
FTHhIZFO 7 £ ¥ 1 Nicbidiibichd » T L.

HHEEEMOILHT “gonna go” LS FomoSH
ZRLDHDTREN, TOLERSETAGHE TV
EHRLFEILTHD Z inih2blipode. FLCHE
CZORUOXFEERET, TChzd3mbor] &
E\o, i FERZ “gonnago”™ 77 ERFLTL
NT, R LD THF W b {#io TWiRBRAY o
LHEPBHL LMD THD.

BT A Y 5 O/NERET “going to go” v 5T
FEDIELWDS ) 28475, Zdk X % T2 “gonna
go” |t “going to go” DL FLARETHD Li34L
H > Twindr o

DEYFOL ZIEREICOF KoL 7Y v
RELFoOMMNLE to@ERE T TH-T, XFELED
WRIEEP o7, FLTHELISGEOSHZ oM X9
UHENZEFTOES EMMAOBEEFEFREBLET, K2
AFl_ L7

Thun B/ANERE, h, TSR F104EEL Eicbic o
T, FOFMHI LT L LT LEOMMER R ICIIELD
L OWinoiz. HEIMERCKETONTTo>5h L&+
DFLEFETDITITHWED, THRe7 ) v eikEm
CREAROLEW—MDORSHFRORTTH 5. WO
HBERAMICTES X 50k - 7oIEMITIE, #EEEd
LEE, ATEGZLEL TS, HOHTEHOWEDEH

CATLABBULXTLE >Rz, TOXS5HTE
TERBEERET YV /LRI Ed KR, I
FERBETORESN T ORFTOFMEL RIS T r
A TH o7

—EOEH EBUROBU &

COFE, RISk —loEHEeRNTsL v
DT, TO—HOFWHIIL-> ED LicimkiefEd
HDTH-7z. “Where'dja go last night ?” * 5%
ZMFiEFiE “Where did you go last night ?” &
BFRTHDI LR, COXLEDIELW2SH & B 1h
iZ, TO—MOENL EWEFIESZT & 5 /2. “There
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goes a squirrel I” 2 WS FEML &, TTHEDAANT
DINRET - TITFLBeRwi. ZowvFryad
DOl DREFTRL, TS5 “Dare geeza
skwerrow |" @ X S lZ 2 5B X < b-72. Fh
ZUTEMICEg E LTHWTERE L. Fito Lt Eoe
RCOYTVALLDIS LT LERE Ch oL
BS. ThyEARREEOTEGAIRTHd - .

GRBES A FEAGYARETHECEF L, That
fiToEkeid, — Rk A > TWAaERLChS. H
ESLOHENL v X5 MM EEIRL-T Lo
oo EOVS L EEZATORTLEOEKREERLT,
HioMEE LTHEL 7.

L HEAAFEELRFEWB R WEERSAND - 7.
FIE R OFRREAEICIE » TR BB BEALEDTH
B8, {ThiRFREEOLTVWANDORETH- T, T
PLITIRFEh 58, KA -RBELLEE LEh
HExbkvy, 2w Th-7. Thix7 A Aok
HTLEIRDIEE L TH LTz, ELWESEY
Ui T5 2 28 E ShvTtwie.

PLEO§REa#E x5 L, “red” L “led” %25280CH
EATBHESCEDBHENIT, TH5WINFEOEkRE THhD
ONfNE YT v ATV SIS WA WA T HIO T2
T T AL ERSL X 51285, “He led her to the
red gate” L3k, ELOTREBTIEELIGT
2% Ly, v 7Y 2A0EFMBOR 8 - 7= &
E, YorscMlzxzss», Th2EREATTORTL
THL, LWO T LRV IEZTHRCREKEE5. &
DX STRT &%, —RCIE, L ICHESETME LT
whif, BRIZfTE->TwoHhiErb LTV, 7Y
VIVDRENE T EWETS 2 wWH X b, WEEEAKEW
LSBT LB NTHLERDSSLERS. ThIBHK
ICHI K FENZM LSS50 Tz wv.

Wi, SEONEFTOTDHHETH DM, T —
7, MAEER L ST mESFAShTyS. M
WA HERT A Y A REEI{EZR DL T EES 525
TR NIEIEGEE RO & (AR 21% 2 —f5 1z
THHELHS. Ll rvobikeid, KR T
—7THETLILY, HLRBEFHEAS. itk
T, EFd Aty PEAWTTF VE RS EZ L
HE LB AFCLREE L, Tolke M-t
SHESF LB Eo—oTH5EBS.

BHERNBENWEEEH, ELVWESTEZME, BSLE
NERETLIH N2 Lisd s, Mk igo%s %z
Bk 5z Lobic, & 2 SHENZM LT 5N
WO TS D . (B3I a2z4—42-—)
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[15%] B ROREHRT

FiiSCHRG b 2 EFEE—LRA TR TIEZ, <
NIEEHEOWBRNZLEETH LBy, 5
T X OIEFHD ) LRI & 2 /b b, B
R 0¥ LW ERR s FmRATF b & kdbhiE, ZhicT
PGB L DB TFTHS. LL, XEEKHELL
figi 5 N2 TRB/ERT N OFRTTREWZ LW
SETLAEV. b5V ED, XOHFLLHL ERERE
LkbS HNEWS bORBHRTTHS. REHEBICL
AT G DR BB TR NEWI A WELE L
iz, TEEk]) WES, RAOERED LT,
RO SO X 5 AL IHMOEERL T 21T S
EVSEADIES R, LLADLRWEEIRIESRLE
E5THS. MHEER]LiETHHLE ZETED
=27 VAERBEDLEVWHBITCWREyDRTHS. TH5¢v
o= AT YAREETEN Fhh MEFEZ BT
N1 D=2 DR ERIDOTHS.

FEXRIE, TAY AR F2AMPFORBTIEIIRE
DZATWRZIED, WEEPHWEAZ DT TAHAS.

Every day in every way, things are getting

worse and worse. They are, that is, in the angry
eyes of those who disapprove of U.S. policy in
Viet Nam. (Time, May 12, 1967) ({gH{EH, H5
P HMAT, FREE{Lo—FEil-Tws., 2%h,
REFFALKFTET AV OEBECHEMNLTYWD A
LOEDDOEHTRBEDZLEESTTOTHS)
BlicxEoLh it WwWERTRAEWS, HELDO Y
TV ARBRAT, TLREMOXENL LR Tr2EC
ELnoteh, R0 MEFEEKDN] W5 ETIX
LD BN TIRALWRERS., ZOXRERNEH
Ui skik (autosuggestion) TH > T—HtEEAB L7
SvAD=SI —+ 7 —= (Emile Coué, 1857~1926)
ofifalzsE Ui (GiR ‘Every day in every way,
I'm getting better and better’) Z 3 Uo7 O TH
Do 192045 Lo ST R AN 2R (& XEL -5
© Rum Runners & U —~X) ich r<bx { BT
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HIRANO KEencHt

B oW —

DTH> TWBIADLEIBVWES S W, HEnibT
2B (L {#fABRNICED T LRFE), 2
— =@k The Penguin Dictionary of Quotations iz %
HTwaZ :Bghrs. T, ThBThaolcl AT
o & ZEFECDOIRE D La7e 2528 % bl T inwas,
BLeE 5 Db WHE, WA EAPREI R R TFTH
. BXBRb-2TwoddseF1+—kdLBEK
AL FGP2TLBDTHS. Zhit, wbiXl4 4
(familiar quotation) R T EF L o TWEHEERL,
WL LRRYEDFRTWIES 2 Lhinw.

Ll M&A] E2WSELEDHOTERL, 1¥)RAD
ZEARGROBRD, SHFRITHECELhLTWT,
ThETBECELLLE2E X TWAHNE, #BEDEL
FRLTERE S IL, XFECRTRICSVOTHS.
X, WETFLECHLIEHDOA ¥ Y AOHGEEPE
WTHDE, IHS3L 75V AOAFIREDTHRESH
Twd. EEMEIHLTWS I » 77 K3 LED

WTEMCE b £ S EMEERE SN, H2EOH
BT TIIBZ 6 575 5 25 Bl o7z,
RRERDOES K> TS,

M. Mitterrand will probably have to sing twice
if he wants any supper ; and if he does he probably
will not get it. (The Ecomomist, April 13, 1974) (M
KA Ricdho2<{dicir 2 ERkbAE{ TR
WSS, LBL2ER-ALARITHD DIFiRWE
55.)

FLR L7z TR e vwird Lvikwydd, Th
BA¥Y)ADHEHRFDO M3~ 2ov —F] OMR
(‘Little Tommy Tucker,/Sings for his supper./What
shall we give him ?/White bread and butter.”) %/q
D TWHEWHAHENRB L ZED L2EBEDT
H5. COWMEBH->TWBAILL - TZOREILHRE
FTE5A2A—PRXDEHRE[NTIOREH R LTS
A9 0, WMIREMSL,oTcs, BT ‘'supper’ OO %
W LGHfIZHH<TH, CoOXRIT->EDMIATEE
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WD ThEWrEBbh5., (‘No song, no supper’ Wi
SHEbd5 T &7 L (The Oxford Dictionary of English
Proverbs’. £i8), FMIHEDEL TWinWHEOFIM
BDOZE2E2FEXT, T5»WS ERZIEHFERICRI Ah
TWnEE S DRER, HEOMELLRLTZ X THAY
AH3ELEW.)

DNTRIZD=a /) I A IEORLSZATEH D
E, AFY 2ROEFEFRBHRTHHIOMSE2HLE LB HFic
“Hot, crossScanlon” &5 R L2V TWEDICH
PO, RAF A+ VRRIOFHHMOTAEE: LTHR
A FEITE S ERAVIE- TWE DD (FBHUERE), £
halh o EEELTTWERAF VeV [EWNI 5D
CRALTVWEOTHD. BHREWVREVWREWES RO
7205, ZoRBIRERE EZY S O L 2%EEE (‘Hot cross
buns ! /Hot cross buns ! /One a penny, two a penny,
[Hot cross buns!”) LOHEh BHLLAS D TH
5. T LTAF»YrVECHTAHE=a/ I X FERO
BEWiRoaEL, CORBULLLGRAENS.

COXSRHBATHECE > TWEHIFAE, EEL
THDERHCABLIEEZ WIS ITEbhD. L XEF
B OBETARYSFER Lt SEbR TWET Y D
=2V vkBEOZ L 2B L= —a3—F 248X
Dicdr (Jan. 13, 1974) o R LA

The President’s Money Problems

They Wonder How His Garden Grew
ER-TWieD T35, RALEL ZOEETLERMNY
Y ESTER (ES LTERFARIEKRKEL 720D
), TFTHELZ->Tws iR (‘Mary, Mary, quite
contrary,/How does your garden grow ?/With silver
bells, and cockle shells,/And pretty maids all in a
ow.) 2> TWSIES A, RHELOBLLAZTEEDL
Lo EVTEHOTHS (ZoRHLEZARTHENE
#$>¥ “Nixon, Nixon, quite contrary’ * Q§FX#&H7-<
THETBHHRIY). RALERBOHKELE, f-txiE=
=/ 3 A +§E (Feb.16, 1974) 3k X 5 icfli-> T 5.

Dairy, dairy, quite contrary
CHEEEMOMESE S X 5 CiikhRnwZ 228Uk
LFESHRAHLTHES. LehASEWRHLOS
T B S, AL T2 liinhory—Lbe
Al OREBAH > TWDH EWD ORHRICES.

F i F AOIEEERLDTE A F—EHEEARLT
WELHEE N FFDEMPLE 2 7+ T o 7 LTHREL
foZ 2 Md%D (Maclean'’s, October 1972), EEF AL
First Lady #2>5 ‘Second Ladies’ (Z 735t & 1
FiL) WHbF. FO2Z2A i *We spy with our
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little eye girls who just look like Margaret Trudeau’
LW S RBMB DOV T W, @ ‘with our little eye’ 4
AR TERBI s 7 vV ERLLT?] 2VW5ED
D222 ¥ (‘Who saw him die ?/I, said the
Fly/With my little eye /I saw him die’.) #5307
LOTHS. ThhBarblank, ik little eye 7t
P, EllH eye BEHT OB, FTOANAODET BHH
MEII-> Y LAEVIEDR R, Lo XWiiseik
EFICLT, TOVIXTMEARED X S THERL 15
DIEDH S M.

LS L ERBIMITIED D BHF B o Tnd X 5255
HHECEHLEZEXTVWSHOIX, dLAARMIND TIX
BV, e ZETRAY D AT 4aT7TviCT5674Y
OB E ST 25 - TEIC

Jefferson’s (approach) turned out to be the road
not taken. Jackson’s was the road taken. and it led

to Wounded Knee in 1890 and again in 1973

(Max Lerner, The Japan Times, April 2, 1973) (37 =

7 7 ¥ VRBEOFHERERAEATY, Yy2z v

OLEBHBEh, ThHR18904ED, FLTILHIC

197348ED 7 — v F 5 b » = —Hiff2 4572 L1)
EWSONRBH oD, TOUMCHE e S—F TR
A P DFf (“The Road not Taken’) #i8ig4 5z %
WMES —F=3YROZLEELTTFHMILTE3 DT H
L.

E2T A Y HDOFFiEER Steward Alsop A% ‘As for
George Wallace, he is to the Democratic Party ithe
man upon the stair. (Newsweek, March 27, 1972) (1 #
Vo 7 RAHH) (VA —vRRESHLLEWSE, RE
HITL->Ti, BETHSSPDOAZDOTHD) 28<
LE, CThRRFCLELZE2PTTHEbIF TR -
LTRWDTHD. WRKTELGLR TS F R
« %V y—AD—2C ‘As I was going up the stair/
I met a man who wasn't there./He wasn’t there
again today./l wish, I wish he’d go away.” 2\ 5O
BHD, F—=AY o TROLMIEFNEPEE L TWED
TH5. bLIALIRE > TZ OXRHEME LTHA
MRZEhE, ThixP#Eiebic FEELHED NI
L » S FAfEb > TWiawhd, w5 :icks €
H5 5. B&IEHFL, WHTFLEZ WV S TVRWIZE[W
THTH, FREEP - 1 7 A 72BEMcHa LT
b, ThEF TRANKEOGEANRTZFTLTPLD LD
K76 WD THD. EIX, KRELTERNE WD
Bhiizsizw.

(RERPEHIR)
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(%] BRI RAOXBHE

W CHRSEEAXHATCEL S -dOBKIE 295
DH. —ORAELZ &R (M) THY, ho—ophE
Z XX ()

WkISES T 2Dz, WMok, FHz oM
2, 15 —2kERVWAH 5. Thit, —oDOXEE
LHOREYT L TH 5.

T e, Wwolthid, Tfvrzv biEgEYT] ©
L5, —DDELESAUBMBIT, BETELNVS
E¥er, 2VWEWEHBURNCET LA E4 & &
V. EifT0 o, ZolWRiMomMic#EbioTh
5. FDRBHITIE, X258, DEHOLEiEv2
Froz dixifShiny. Ebhicgdk, BHEEARSITHFD
i FThabbRET—3, LGP LT X5
&, HFIZHBIhwZ iz, LidsT. (Gt
1257 Lisv.

Zhiclk~R5E, LFeXs3EXGErc TS Th
L. BT, BERZELLTHC LCMETSEE T+
ebhdh, HTFRELL{MERSIISELFE HL Z L
X, ThizXHEETRZTV.

EhIL, ThXbhio L RIWHIER, W< XRE
Mo R#nsd 5, EWSZETHD.

WFIC X D, THEd, RN, ZERfcrEE
i T - TRENBIEETHS. 5T,
T ORI D 5D TH 5 5. MAzhHT
LFCLESTHS L, HEMCEBT 5 chhix
B LRFMEMRBEZRRT 2 LBESCHL5.

WRTHUEMET S oo nicix, Bz &
OEFIAREWLEET L LS.

EITnER N RS ERTCEDESH 5. AN
HELIHDTMHETHS. HLDEHEFOHREFT
<, EUEEL HifoRER, ®RLIh Rl
#lt 5.

Lrl, Wi KPR Z &1, FOMME, Yok5Kk
e Th sz EvHs. FUKHERLS T IC LT
b, ELWEREZIEY, BRI TIERNLEE L%
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EL{TDODEK

MURATA KIvoAki

N B E 3|

Aoz 230 E LVvOiRWS EThkv.

RBbLLEAE, 78—k, XErHE23L
5T L THD. MEEEBELT, MFRBIETLLX
LDEEEEL -TH, ThixHFHfiomb B L &
A

FIIE, LWFARIL, HRZEGSELETSTET
HBH. CTTWIFREWS O, RVWEKRD 24 ]
Tz, BiodBicis NEE] xodboriEt.

RS beEh TG Lk, TOHMTD
5. WHEEVWHSHEBLEC T, EBEEHOEES LA
Mz iy, —oOHMNTHESS. LIL, ZToHE
&, WL S HETA o3 3T LAAMTCH S
Wa L, oSz REboRiERLAE V.

WHOHEL, S OTEEDIMORENL D Fir L Es
LY, HEOEESR, AVWETRETLIZERELD
3.

Rz AW CEEEZT 2HETFOANM, BEEGEFT 5
HEERTH L2, FUXWFT, MR, HEHH
WwWiTwd, [$Ho | HiECH 5.

BT 52plE, TokShRFEoPrRD LRI
B, RNz, S HOXTFENER, B, M
as, Motk bhX 5.

LGRS, BlEichbivbiuht, BERI WS
RO WT, WA HLMBERT 5K, v
OhrOKE L ENES.

ETHE—C, [#] z2HCRBHT Dz
{0 H el 6wy, Chig S cix ik
V. BEAEobhiczoX s REHE»ShE, Thizm
TR, TS5 ThWiiar, BciiloFEiio
FiasirhiEa bz,

#H, BiizoWs5zti—oTdhHs5. Lirl, B
Ak, HELoMNFEOFRTHIH» 5, fEAiz e
T, XEWMeb D ESPELrDsZ Lkl
L'

KMELOMBIIELZRV TR0 —FETH 5 5
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9, Thd, #EER, EFCECrESrR2HlETCE
TWiRb, HE DFHTIRERWL.

FooMEE, MAFMEHS. BRARETEZLL
BE, TEEoRATCEWIRY, MEFBRTTXTH
5. T3 rbbY, MR, $BHFETHBOD
OTR, BELEZELMAFCZSH T VWITIZEZZTW. WD
6T, B THRRNITHS.

—2OHEZEIWTRS &, W< 23 OEIEHEES
THEHH, TO—2—20WwblF ORI V.

B, FERFpicd, BEELAw MW E2IET LS
EHELLAZES. Thiz, FHEMdsuzdok, X2
Mttr] fEEZBIT B /=03 DTH-T, W]
ORI T2/ADOLOTIREV, 2SS LThs.

Bz LoMTici aniclE, T oz
Aubh Ty 2B RELZTHIZZR RV, BEEC
roTi, H5VWEFHEICL- T, »EbbLL,
FEFEl = MBEFE] =, THUATEL THIE| RXoa8
BFEhTrs. Lrl, hbBAoRERTT,
wo, FZTHAWTHIW, EWS T LR BRw.

[&EE] 2ECTRVWHERL TS, MHE] 2Xhsx
EJWRECV-TVWEEFELDS. ThEELTICH
VWi, B0 LWEBRHK ESZ DR YA THS.

§t - T, bhbhMRETOWMITIC FiET 5/2HiCiT,
PR EMBRCHEO LW HEEF A R hERD
v, WS e,

XX S GTENRDD ETHIE, Thizeizb, B
FERELTOELSL fhds, Tofic, RO
HeoBECRAoAEER, —2ToEELTw L &
S5CETHDS.

WS ETHRL, BHEOo»r»555ETHS. L
»L, FAREHNCH, ThrBEcETsbochdN
i, ToOMRTX, M8, HEOmENESOTHD.
Wi Eh/Ao & SRS, EER BT E LR FEILW
DI,

AR 2B HE8oFERR 2255, —20E
HIEEL T, fho—2RMUERTHS. @ETLTHh
EMIEMLH 5.

BhZEEXR, BHoRUEEcoWT, BADFE
i, MR OEREYAVTEITHAEIY. ZOoE
BRTIE, Zldpic, [#<] ZLoMBTRLSES
5. Lal, BHEFEZORKOKAIZ, TOHETR
FLADL2BMED, HMESOEEETIRS S HIE
LwEnwszEThs.

Lo, MR, FAMcE -1, ER+58
ATIZEFO R DOTIRAEW. fEoT, HEBNHVWEWE

ELEC BULLETIN

5 R, WEXEBRTERAT I L HHEnD
LEiixsd. ThitX>T, MIXEREZ TS AOGERIT
HBRz#Mxs ickhs.

Ll 2onFEowThic BT S5 AE KM
e 5. i, FEs o< BAGENTEER T
BETBEVWST ETE

BHEEZOHATE, BLARET, Hohe, B
FECXZMATT, ThEEBCET V5 EER
T5. TOEWTE, NTHHAEEY] 2va s, it
Aoy TRICIER ] wAE R, BWERL & S T 350D
EE, BOBME-RBEANTHI LV RBE X
(A

FNCBER L7 5 &, M2, FRlEh=Xiced 58
EHEWOT, [BEABHEE] ofixs biciix 5.

HiRORER, XFERTIOTIERL, XFOED
THESCHCT AR ToRAFE LT 2T 5.

Pz, HAEFEC [EHAl LvwSo%, FTo%x %
a heavy patient :LIFEETV5 ORAEV-THDB. ¥
b, TE] EWHXFE [Enw] 2FLT, b,
[Evw]it, *of>ERo—oi@E kv, 'EE] ©
B heavy LW OMHEHEEZLE DB TELLTHS.
MMmA | oF&YoOFEmr:, a patient who is in serious
condition #» 5V it a seriouscase 2 \WH Z 2 THBS.

L2L, ThODOEBEBOHEEEZMLR» ->726E5
LB XWiES 54, MEREC THRAL &vw 5 R
LiEL:, ELWHEESHTWhIELZW. 3 LESTE
hiE, #8RE1, YAoEBoERoRICEThIELS
. TOREKTDH, KHZELEHORR O —
Vi, ERER ML L bIRESbITH S,

Lal, BRc#icsors. BaTWwL 6882
LTd, ThiHrcRTiobiviRd, HFoEw
FoBENREOKBEICH S SOIEAMD . 6T, K
B, WhRv2iEifich, SRR EZFRIRT WD, 1
BT hin .

zZic, BRAPERLEHELT 8 50EFN
RHEND 5. CoR, wtleici, B oHEBED
WEPHFTT S LBRENEESTHS.

EHEEZAS, ZOMEICWT HRERES LN
Hirv. (TR 214 LA RERR)



(W] B0 XRBHE

HOHPEEROWER T+ R Mg,

The man in the store showed them a book on

Japanese music.
EWS ULERH -7z FhitDSPEOTEOEEEIES
R LB B i a e bR IO EBRATWS &
ZhicEod o, FEEABIRAERBECHRA TV .
L bl R E— FT. BARBSBRECcT5oR
HTRVW2LHEL Le XD T E50CIREWrEEAL
TWwas—h, ERWEBRREP-L DL bifiToTrkl
LM AE— FRbhiIc & ATECHEWS
e FSxverb, EYLTWS 7 4 EOTHE
THILEEHHP« HEZEML TP DL
Lixinwv. FOREDS, Mchipdlv. | LB 0T dh
5. AYMOEENHEL TR L ST T ook, TOK
BB BS 5 WIRBIHOD € » b7 — TR ERATE
RAZ VY b CRMOBETCR S M s BEREL) OB
I T S CH - 72O REZT<5 F + v R l3ixdr
s, L LD EEFOLoBCEW AL A
%, S EANNCTR-72boEROBER, T Tk
S lroi.

FLIRTii € v 5 v = The man in the store... 2
AR AEIORRBEL T, #{RERTH DT D
H. T 2ZEHSORTR LS TCF—Fice b, =
Hiz book D LT AT EHREXATHOELT, Flod
b7 — ORI T OREETE 2 W L. SERRZ
NERGFIWANICD S, HET2A VBV « A7 —AONE
A= EA i B T A&7z, Does it mean something to
you ? % Does it sound English to vou ? > FL#350 04
LicoizxtLT, Yes EEX AT A Y 4 NES Lz —
Adwdh ok ZhidvAnESnd ot ehsns.

This is a pen. X FERFHCBWIAD S T4] w5 BiGE
book %% native speakers (i 23 b+ hHEAD
WEHEFTH RS TV ERVWEEZ L2 EBA) IGEU X
WeidwdrigdZ L. oA 7 vABI—F b0
hpoic v BEMORELE RN, 94, 7

26

HETHEILEDIENR

UEMATSU

fid A

vE, 77 LHBELFORERMcES x50
B, WoltwWillszZ B 50ThH5.

[BifE——> book K 2R FSLhILB L 2 EBc
i d LviEvwd, XEOBZHRTCOEWEREEL T
ME Ehidr-72TH 55 ] &5 Bl L+ 34
b WVE o LedTHBS. 7= Lic natural flow
of speech @iz 5 FHBEE (monosyllables) (33
KADENS X & LAV LB 5.

LL, BRZOREZ-ZSOERMCEL B T H 2
V. —ORHAFEOXSIKR F rASIEORWETESY
FEFEFE LTV BAMITH E DER L LWIR b ouWLEiE
PFELACHESTLTLES 2o TWwWB T L.

DER, EBIERBOTZEvY, BEERZTOA
, 2FEVErF - 727E2v I LBEVWERS XS54k
EEE BT BB 5.

Liz#t= T, FADMIRIC XHIERTIRD book 2B U
Pofo D, TOHFEOBRE TR, FEOHMINED
BpoiciodiZEBo50ThHd. BMOMBT WS I b
W, HEEEVWESH, I—FRTCWIRLIEF, - L
S PVSBWDERDD LEVWLS. ZhEZSHCRT
&, FRAD (buk) EWv55EH, (1RIOX S5k

BLT B2,
(1) ggt 2

oBRFxAR, (2
) N

ToMMY

P g~

Bl o &HF
LTwabicd
3. koA
S fchhiZzoR
- KA DR LB

_ — Tlbrabl
PEIrLV] EEST, ELWESRCITTIERSA
LILHZOREEZFONPZ 2505, HRrEhkEE2i>
HFONANEM L E, BHHLEL DL 5854b5
PHVWBWLEEARL L -TLES. Rixbh BFAOK
REXLAY, TORERLTHEROLELETE 2 b » T
overcome L7z, Efids¥diofEliciiffeZ s 22
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.

ThTHEXSELh 508, CORHEKESFETR
E—Fedbs HiriozofirvwEEcoli:
FRLTWwWa. fncixfidic d Eimid 5. #nidCrs
fRROEWRFIEOMBRRORIRTH A 5. £k, BT
WEYFVREFF—FROFETCHEL L -7 T2
SWHEALl ZALEZOC N EES X5 X
£y TLILE-ARZOEDEHE W BLicEN RN
ROULEs7DD, Ao ThLi > TEP-BEK
AxT 3 REOFERE»D Lhih, EEoHFCcL£5
T, MUXLFIERVBWIYT, By zhiELenis
LERADPESTHREOUMFE-EELT L ED» -
o, ool ARTED, HS52EDAER, E2
RIRXFLe53HD, Hich, WAEZLVTHL4ER
WL, XELZAPLKELDBR, 774 Y —D—27
CHWVWEHFZLRTETWAHIEI—Chd EHcrix
255 .

Lo lEREF LE-THTRAE—-FRLTEE5TdH
5. HFCLEETE, WOMTEESITHEIN, W
FOBBCRL»IREMHFSEHS. Lt b TER
5% EHROBEHRREAE»r LT LY, TOTHEOE
BREWIX, 550, BEEdY, @%b, WD
DTHs5. FRAPNEHEZ2EST oLEICY, enun-
ciation R\ &7 articulation HE v & 3>, F Ao
diction 32 poor 7@ excellent 72D E:5335=< 1S,
Zhb—oToEREhTH EFE LT £FPAY
—F RS/ EREL LT deliver ¥7-i: present
LT PEWISREICES DI THD. & T 55K
VT, TOMUOFELFHELDEUZPI-TIE I THHE,
a5 L Z @ natural flow of speech (E# hizfzfs s
EhEBES. EhoMTds. FYVYE 20K
WS MR ECAY » FTEAL AEEREIEE ST
TRH ZHET, RHIER AR HIVE IR 2 b+
LE2IIDOLFELTHS. flicik, o A»EL
FAFOWPThs B LAz L3EVvs, BHE-
KIERFRIZ 7 A U e Lz Th 60—t b iadEE
WIS E IR SR OF B2 Lcb) e, £
HLNTWELR I Eo20FEFCHHWELAYTS
EEBEHC OGN THSE. ZoAbiTR, T<
b, FENIHEHNLS - THEFEEZDIOIZL
o3, TOEFERTIERT, »2F0EWEEIOH
S HOHHV. FALEIE, NS WELEOEFEEERRZRT
W, Zo—{tiboREREBWET. BT LS &
[—EE—fhe¥i | twSEEEECL 20T dH
. BBEBHICHITLLE ~7-Dit, CoEEETH

ELEC BULLETIN

B, TOEEVTEE->PL HOR- mEEHFIHMEE
EINBET B, BOBITELWL, BIFLTERW, +
LTk - ChDEF 5 F5ELix speakers of
broken English i£2» D 23C&ECL 5. [{AfE-> THA
h¥ltds.
TREFDRERHES =i Bk E AL FEL2 T
AEVWnWH ERBE—ARZIREALRY. HRXTES LD
HIEHEEZEHAT I Ex s 5 —E, EoBEELET
ELZPEETCREIVWNEES. Bi{EsHr L2
HlT s xic, —FE—EL 2D ELARTEHCo
S ECdhH5. 1 could have done it if I wanted.
# [ai kadv dAni if ai wintid) 2 Eh#7< 21 (ai
kud hov dan it if ai wintid) ©§ W\ CiEle e 2B
5. THVLAXRZMT~ALEEIELTWVS S big,
&5 H done & wanted X T2, HLIRFLE
2> THEL T - TV WARER WREDIES i -
& real AR, EE-ThhiE, Thirflco%
KRABML EWVS DTS5 5 b

&7, last train, big girl, homemade 7 X ® t,g, m
RED2ODFHFRMELTI2OETTFAEIRED
F oM (linking) R EcdED LT, HLET
RHMBOFSOEMS 2L, WS ITHALE, WA
BfinF D2/ s ) (breath groups) & X 5NE
RERI. 25—/ LD 2L LTEOE WEE
b HFTTDEVEVOR, —2OXEFETEEAE
HREREBHD T,

b 77777

Ein o d 5A, IR D L AT,

]

ERBHENNBHTEEZ Ly S FARMRSESLERD
5. ThEERIETT 5 —oOFE L LTl ek
ZRATHTETHD. bHIXTSLLHHEBERELDT
PIRIRR - WHEEF B2V TR EHNOBSTINS
LT, EBHEEL, Vv 82 RWATHET,
B2 Ah<T, pEbEVeYFYRAEFVED-T
HELHILEBRBRoTWAILEWS RUEEDPBLED E, X
OREBET 7V b0, ESZEL Tz
vy, BLAEVWEWSKERELRWETI, DED,
CABTEPLEANCBRPLTCHEL 2HHEEEGT
SECEITCELAL, BEN2E, R53%AMHSHNLT
5. TH5anid#x 5 HOESU BidkEhi-o
ClrhkvwhrtELZ0THS.

(FLEERTRRAR - 70 A (B ANDRALE ) M)
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[#H£] B tRROXEBHE

Pattern Practice m 5

1. CP ~miEM

Aldo & 5 EFHY - “manipulation™ * “communi-
cation” X5 ERHEERRET I R LESHV LRh
ORGP LI LR2EEEFOZ LCho7. TDL
fe o OFRC I EOCEECHE L HEYS - lcbd T
XL EESTHDD, EROLIEEN, HE¥BGHET
S TOERPETHC DL ORI IBE Yicd
Mg EhroX S, FTls SEAMRERS LA
BB RL Z Rk L7 Pattern Practice (PP) » 6, =
Lic, BROBLNECEHOARREEZ EH] L 7=
Communication Practice (CP) ~O3EgkiiiGiat
BNDHX SiTig-7z. Prator (X

“The most significant trend in methods of
teaching English as a second language may well
prove to be the attempt to assign to communi-
cation its proper role in the classroom.” (!}

LTWE L, BETR, ARELEEED (CP)
ZAMYORC D5 L URFERORLIZTRETHEH L
w5 Oller=0Obrecht 72X @® OEFHITEHATHL T
4.

2. Prator o) 4 F¥BE

E Z 5, Prator |S535 SiEEA mani-
pulation activities » communicative activities jz 4;
BIL, ATEIEER - v« W08l - 7 — 7 - HR
H—FciEic S 2 oDk LT, #EAlE
HE ARG 0E 2 2T 50 L8R oS5 CH
VWHLOTHLELTWS. T/, EHICZOWMER 2

(1) Clifford H. Prator, “English as a Second Language,"’
Overseas, January 1964.

(2) J. W. Oller and D.H.Obrecht, “Pattern Drill and
Communicative Activity: A Psycholinguistic Experi-
ment,”’ IRAL, VI: 2, May 1968.

(3) iifi T [Communication Practice CidriDiEE
B rhEM KIS S P 4, 1974, pp. 30—35.
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Communication Practice ~

OGATA Isao

w7 L

HLTA2DINA—FIHT,

1. completely manipulative

2. predominantly manipulative

3. predominantly communicative

4. completely communicative
LI EMEZWREL TwSHRO, THEER M iz —
s, Twaddell ¢ the five steps of learning a langu-
agel®) |ZJ.th % recognition, imitation, repetition -
Z/—7'1, variation & 2 /L.—7' 2, selection & 2/
=T33 (BILUSN—T4) DXIS5CHESEST &5
TEXS5. @

EZ5H, LEM, ABMNCERTS5E PP L CPiE
[0 & W TIEE OB AT IV T ) TR A
ARHLLH5cBx5. —flksiF 5 L&, PP Ti: He
went to town yesterday D substitution @EZREIC 35w
T, town ®ff4ric slot #i%F, Z Z i school,
church, class 7 FOEECAT S LT X » TEHEGH
Bicd s went L 5 @EEEEIZ VIR, [FETSMIC

(subconsciously) | Bic 2375 Z B TEDEVH. 2
0, MELSLEEEZELT L L2EHOMLLELETS
+iF=, Lado |3 PP # “rapid oral drill on problem
patterns with attention on something other than the
problem itself”(" rEBILTWS. Zihickil O
S rdiic 35 Rivers 13 “If the drill is to be
effective, the student must be aware of the crucial
element in the operations he is performing.”® 71

(4) Clifford H. Prator, “Development of a Manipulation-
Communication Scale,” English Teaching Forum, VI1II,
1870,

(5) W. Freeman Twaddell, Preface to the First-Year
Seminer Script, ELEC, 1958,

(6) HANLE NS> T—XoEBEEE—|
THEHE Y M EERse] 10, 1972, pp. 101—117.

(T) Robert Lado, Language Teaching, A Scientific Ap-
proach, McGraw-Hill, New York, 1964, p. 105.

(8) Wilga M. Rivers, Teaching Foreign Language Skills,
University of Chicago Press, Chicago, 1968, p.82.
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MBI LTV 5.

%7z, PP X< HEAxhi-RiEciTabh, ik
ISR D oD REMN L <, FiE1E b Tt
AT TV T HERCEM LRV EETRD- T
LESCZELHS. AXIL,

1) a) She eats apples.

b) She sells apples.
DX 5 EWETINA D) B TERBECIERS D
b, Zhiz
2) a) She'll make him a good wife.
b) She’ll make him a good husband.
LS BN LFREIC RN T 5.

L3t C, ZOEREo PP CixirL 5, HiE (ana-
logy) A% ac, NROMMPELRLTVwIL &30 —
4Hchb, THEEHEL CPEETFTRCrPbEASE —
VAEDES KRR LS LT T I 55,
Slot ~® cue MFHEVWEIEIC/R->TLES & 5 TlEAGE
LN TV D,

3. Paulston @ 3 EBE

koM ZRE L2153 FNEIC Paulston 2ME%E L
CTWBWD IEEEHEE, 2% D

1. Mechanical Drills

2. Meaningful Drills

3. Communicative Drills
#&H 5. @ Paulston | R EN GV L L ZOH
1 BB o B A BSERL S, ALoFBLe2RATS
Foici, W2BRBOMENRLETHL EEEFALT
Wi, flifofid LTS IhiE, ZThizpioa1 K
Bl om 3B odilicd o T, EEHEBESH, ¥
HEBEREH S hTws. EHoNEDODLL #llX
7:us “controlled” converation LEBLHOIHLHO
BHEIEE L TWB Z 2N EENLTONFREDS. L
oo T,

1) My shirt is red.

2) 1 have three sisters.
OrHERFECIZT 1) PE2BRECHD, 2) BFEIER
Bolhksdl®EERS.

*7z, Paulston (33 2 FXREOMRCSIELRAE TS
AL 50N EWELTWS. §1EEoMYEcHik
& - TIELWHEBZ T a4 iz isho BosnE
®bhh, TFEBCELTWIVWECH LTIz X
DHEBPOIFRTH I HLTH S,

(9) Christina Bratt Paulston, “The Sequencing of
Structural Pattern Drills," TESOL Quarterly 5, 1971.

ELEC BULLETIN

4. HENRESR

PP ¢y, Prator £ Paulston D} &4C &R0 EEE
XEbhDTHENCHMEShTEsY, £EQRD 2B+
WHEMED L IO ETCH 5. Mim-mem & discus-
sion, dictation : F{FL2#F 2 h XL DFiRsxHm» 5
ThHsA5. Lrl, WEOMLFREERSHTRIO
Grcdb, BhEE»PEEVTTEWSHEED
EHOEREABRMC DX S Chrhbi o i)
BTd 5. PP 20 CP~LEEXRBTTRIET S
E, MYOWREMIIRE L &S, LarL, £DX 5%k
TR e BcossoThHh, TORLOEH~
DLODIES BMEITE - TL 5.

Chomsky |5 iE%FIzoWwTHE DNt T2
LTwitvds, Fheedg “I think we should probably
try to create a rich linguistic environment for the
intuitive heuristics that the normal human automati-
cally possesses”™(0) Lif~2Cus2 O BBREEV. —fiz
B¥ L oMo EETHECE Y ARLbh
=0, EET<ToEBicEHAER 5 EixEwizL T
3, WHIZXTOMMIERIh I LRSS, [bHE
e THEREMCSMNT 2HEHELRAET I AT
Wi X A OBETFERIC & ) Ah, WhiXLoiEi{b
RREPELERC e 5EALHAS 5. HiL 5 mim-men 7>
HHFE LT, RSO KERIZ X - TERT LERE S
FLWEL TV HERZORO3HRID> & T b
E PRS-

Wilkins (X “mentalism or behaviourism ?" Xty 5
iGiEA, ‘Mentalism and behaviourism." And there
need be no contradiction.(!) 2T - TLWH<{ < 5T
3%, §EE L PP ot ShisMaEe cRbaul,
EOWREMEEZE LM T5 L0 TH S, AEMELDIR
Wib¥ % displaced speech XBFEIXH 5 M6 E 4L 20 FE00 Bl
B, EHECOETFLhAD, AV—-FRADEDLINT
BEhplEEhi)FL2L, visualcue 4 - & &
DANSREZ &, £ L TRERCITZEDSIEH~O
BREOF » VARV ETHE- L THS.

(BB 8T FXRFBHID)

(10) Noam Chomsky, “Noam Chomsky and Stuart
Hampshire discuss the study of language,’’ Listener,
May 1968, P. 690.

(11) D. A. Wilkins, Linguistics in Language Teaching,
Edward Arnold, London, 1972, p.176.

29



[5%£] BRLSRORERE

Pattern practice |3, FORhbHLWEFHEEZIELLSE
2 TEGT 2R 01E, EHcHFoREREMchs T L
T AECT S /v, Michigan k%@ English Language
Institute ¢, Efficbic W EiiEh/- 2 OFEEHE
RICHWMAZHTLER, WEWSDEET, FORERE
EZh, ERSkCh - bR EHOKBEBRCHEL
WERL, £EWLZATCHIRES -THES B H»
i, EEHMOBLEEDE. S OEBEHMI, S0
b i FoERLELNEd 0%, BHoREEIEHO
FiZILD) Ah, BShoRERfinTERLEES. L
L, EECMOMATEREE, B3I 5wy,
EhhTWIEROMESELELRY, £EXES X5
DWTHREWIR Y, pattern practice DETHEIIC I
LSS, EMET X305 kv. toREZ
2% L5z, T @ pattern practice @ 3 ->HLEHAY
ARMELMES 2 - THEWERS.

1. Pattern Practice OEZFHEL L 5\

Pattern Practice jx Oral Approach Z23FiifE XL,
MEEHF o [Eoillfik mimicry H 53 ana-
logy | LWoHHx L, LEENCIITHERLEF O
%, 2%, [ARMRERNCIE, THEFERROYEE
2% L % (Stimulus-response model of conditioning) |
v ) e S E X CIRREINTH 5. XDX - TP
R,
language is a set of habits” TH b, F D H Wi
speech habit formation T 2%. Zhix#fir 5125
LLDTESIOTIRARL, ¥VEH practice iZX -
T, HrLBALEdhiEtbhhywoTdhdsd. 2%0,
YT ETOEMAE S X 50Tk, ¥iED speech
habits 224D Bic2< X S5 iEl+ 2. ToHhELD
H:ps pattern practice 7@ Td 5. Twaddell & “Lan-
guage Study and Language Learning™ (;ifiisi) (1958)
oipe, SR 3o ¥ ¥E, - £ b, imitation,

30

“Language is speech, not writing”, “A

Pattern Practice m,m5

Communication Practice

MASUYOSHI

® 4 % I

WATANABE

chance, instruction »#H b ki, #d 5% chance 2,
SEFEEBIC i wasteful THLHELTEER O ic s
&, imitation & instruction 2 2=PEIEL L cHEEE
EBOPZHBAN TS, FiREkici: imitation @
J55% instruction X b ZhE 7SS, instruction X, “cor-
rection & guidance” X L TOEHZETSE v,
“... both guidance by instruction and the formation
of habits are essential activities in the foreign lan-
guage classroom” tA%AiED, THREN-TITEYME
confirm % @A practice TH S5 E L TWS.

Pattern Practice ‘T drill T 3 XERETIE, ->TC
FTIRWAZh TWEZ R TH D, EHECRE
e & ol tTic X 5 AR A B2 300
Alcdps.

2. Pattern Practice c (T 2RIES

(1) Pattern practice {23513 3 drill |1, ETE LS
WM&y, BFECERESrh, XOoRDL
TWHEKREEML TV &3, HETELESLS
£, HEOPmMTRAWALZ LORWE S RLETEY
MLCESHE b5, Pattern practice Db d—
>CH5 “howto say” OHAHEORTEFLLTD
drill %3, “what to say” LI TFWLF L 55T
> TLESOREREZILTHS. FoybhoEps
T35V Tid, pattern practice X 5 A ERRAYA drill
T, B, 2% b, what to say ¥ 5HF X TH O R
B, OIS - TiEWnsd, F2HLTWwWaETE
WHERE R YL TH S, -

(2) *“Language is a set of habits™ w35 Fisklic
# =-3< pattern practice T, FOHEH “habit
formation” ¢H b, FETEIXOBMERLFEL v
i, BIEcoVWTORMIZ D E3WTXEE
ZEFEVEDOLOWE R creativity & oo d OULER
EhTtwd. £iEDHOHBIEDRE O LIRS TIX
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wa#t, “study about the language™ % “necessary
evil” L LCRBLESE[LEVWETS. LarL, o

rEmicoWTo%® ] , imitation £ practice D%
TIFIRNC I Eh 54010 ¢, imitation <> practice D
B, Bhiifiriorrbbavicsds Er
550 &I EMSLTERESeMEL, +Hinl
THEDDID EC AT,

(3) A:fEo373H 5 pattern practice 2 B7-i4,
PLAELERUC XS5 kBT VELEDLSHh, AFEH
iC 3 IEQHMNIFERERSIC LCHhfEn d Dt h T
WwWoT, EHFIBULT L, BkOiEKREZLALLST
W F, AECHMBRSEHZOZ EHETEVWAWE
W AFRERMEHRT S drill w5 &L, XIEED
MAER ] < W50 1 BRWIiRY dd, b
WS LARBT LT v, ZARWNRTE, EiMHWw<L
BAATHILL AT, MfT3EFoRRII LT,
MEH] RLTwa [FE] BevEwSHREED
phixnwoThs.

(4) Pattern Practice T, Selection Z[ff:%, cue
NREZHhTo drill ©d 3k, HED speaking 2
active Z{fTRATHODICHL, ES5LT L MMM
passive np oIl LT v, HEDHEATHRETES
BECHERIEd x b Wiffc& kv, E7: Selection =L
T%, pattern & LCREELTWS o5, situ-
ation IZGUABY i 0BT Chs0T, £0
EMEnsEMPHET, MR olfNic Lizbh, X
BOHAlIc X s TE2L S EVI L LRFBBER T
FAga

3. Pattern Practice (c#51F 3MBEMR~D
7HE

Pattern practice OFHEZMFTET S L W5 HLE»D,
XOEREELDIEDLHE, TEwvwo'Th, BEREMRZ &
HoR{Ew/ b Bsbinz @ oral production drill iz,
EWzERTCtFolHEEzd- kT2 L Th
5. 2% W, ZXiEE communication F 5 ki fEE
T5EWSBELLE L, communication Fd 3 DiC
s s v BMEREORITB VAL Z L TH
5. £ECETHERAICEEL TR, WbhbD S TEEMZIEL
2 BEIEMEEZVWSHAZRh, EFEKCCA
bo TAFERZIHRCT 5 L 2EBAXT, EMVLEE
RITikxd, LDOAUFWERETS. THTHEH
TZaL TRV, KRV ERYY AR LWEET
H-ThH, Lt HAOEBTIDEE S LW &R
DIFL, EFEMNZ, HEWEIENICE, L LT 55

ELEC BULLETIN

B-Th, LELBILhAED, BEPLELhADL
RVWORERLLTEERTE LA DFEASL hBREC
H5. (MHEbAIHIE communication (X% 755, H
SOENREC TP EE WV, SLLWVEZSEEIRD
FROVTHV, ThTLRDAEWEZSIMAFICHERL
THHAEFEVWWEWS Lk, £iEENHF L2 5 20H%
& B TCHES 5.

AFENR, P L EFECEFOZ L, BHDEIERT L
B TE > THAEVWOTHS. Fhit mim-mem¢3
patternpractice C#% 7%V £E/C LiEE L TOHE,
means of communication & L COHEETIOTHS.

ZOEZ®D, LirbLOERADLN, EEORTHLL
hTtvhiE, Leo<-MERt»REMRRLTLE
5DTIREWED S,

Communication & LTOFHEOEME, T LiE43E
DETHY, WHLFLBEF LW 57 situation
OHRT, EECEN, BroFnLeEL, ¥SICF
mEmToLoTHB.

Z @ Communication & L‘*CT¢ practice ‘G, pat_
tern practice OFRC.LAEE NS [BEHESEXAEWTE
51 2wWwisWihEER &< kWL, THECHWSGZ D
BRWNRF Ve VAREN] BE2EDLI W, X7,
Pattern Practice o X 5 iz, #HfioigTic £ 5 substi-
tution, conversion, expansion & OETEEE R
D, speech & L TOIGER L OBELIECERZLTWS
PRIMFECHP D, SEAOG»BIX, LiEOCEH >
WTD check &LTHFWREHALS5. it Lol
%, pattern practice ICHHILC, Z5PKERTHS
L#z %, (Pattern practice o2FB{E3d, LR
LERES, LOMES, Bofk &, HMuvikz sioxt
THESE, NEETCREVWERS.) EMoREE4
eIz ERRES B3 283, pattern practice iz
BIFBX5KC, 5XORALOTIE, NENICTELIE
CHd 5, BrbHEEATHW. DI TH, Rk
EWSHE»LERT<bhE 5.

LiEo X 5iz, pattern practice (w515 OHjE 2
BEATED, TOX - TIEERAPBRYLIDOTH S,
ES5p—F2BET 5L LIIFETH S, FHE@MHFEIIC
BT EEFBYE, A, Fhick - TELZEAAMRE
WEAf AN S CWwWis\WHIfE, pattern practice
T sbFiIizvwWwrinw. k4 #EEE, BEOEM
EHWT, ThTZLBhh LaT, THEHoHDE
“Cd % communication QRS CHBES LN
SETHS. (B EXFHTFEREED)
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HpgiRRIc DL T (1)

SHIRO

Ak ¥ 4 BEB

HATTORI

1. YOERMCIERFERLCLEFIRNELOND -
T, ThERELBELHE T3 2rilamcizm-<
Wwicht, BEEBTORBTEDOL L 2B - D2, BN
S8 4ED BIMEI ) TALRGIMICHFEL, n 7B 2 £
—/LRE » BEHEE e ¥ % native speakers [z oW TH 57z
LEDZLChoik. NEBEIERIESI TR —E
FFEGEC L 5 ROEFr—icik, 10FoTFitxb
FOFHT i BEML TWS X 5 IRinyi BFE0ERIT
T LEUHiERE LRy, T5WSERFEREIT S
4o, Hwvwtbhbrsd ik, Bz e
H5X5REbAREFNIER LRV, Bilicix, d5EET
WhdONERCHEDI A4 T, FOEEREE
HicifEicdr o7 b, native speakers i+ Z &b
ORI T EONREETH - 7. IGIHIELE LR,
B eakEse, oM EED, 10 ¥ fioF-fio native
speakers & (I &N CE S L 5 ohhiE, ToiE
OIEENIPE, RELTE - EAHB. hE
FHOHI > TV HHELEB LB TW il
nIESEREHIE A B WL, £/A-KkAM S broken 7
RBECIHEHML L BT ED, ST
MAOOIESR BEMNELL BV & D 5 FII vy
LTeH b,

IEMERII L E A TR L Er DR, BT
Lo TRUHELYIRELZ 22355, dio eV
Fofhofiicir, v AL + A @ M pidgin
Russian ECLFEIREFENFEEA TWwA. Eifidw
YYHOBOEMES FThEL, dhAERLERERRS
M E, ARAERESY, BT 2 ARBEEoGETT
ZiFARwWbshA. B EOE, GHOBEkIE»D
Tind, %, BE, KEoBWo finite verb 2 LT
s vz, fAEaE, FiERAROBRELET By bh
fo. fodxE, ya<lEM>, vy <Hbnihi>, on LM
2> e Fofth bz moya, tvoya, evo (FRizEhTE

* 449 A 7 BIC BEASEAEESIT S W TR - 7o I
DLEDAERRE > THETABLICLD. T, 20,
FEEEGEIE AT EAS T L A Wre s BRI LTy feus.
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h<F D>, <HEO>, <HEO>DF) 7ZTrHwbh
7=. £ZC moya xodi LF A, <E»X{T-7>08
BRic b <EMMTL > OEWRIC RS, SR TARE

(B FEEBMEES] WSO TEI LR T
5, %k z o pidgin Russian 358 50ch 7. T
OBFEE F AR FBOBETECHRTE, > THER
P2 D L 50 CH 5. Pidgin English ¢
LESTHSH5H, TOHMOEERITFEEEE LTH
Lh5Z LRBL AL, EFEERLE L CTEmICEKEL
2o/ HvebhsoT, BRREERLTV T
ZEROFERLELTEL2DTHSS5. WTFhizLTh,
HEORIZ I CcHESHET 5012, BM{EXTH-
=

BFR7TEDIKIC S = v~V K¥ED F M Yl ENM 2 R
FELi-rx, WAER - EREROME I ZE» D NEX
hTWwaoT, ERFERREASIELVO- L SRk
B, MEFERFEEALBEETE - TS, HOaALRE
CRXREOFRELWMECHNTESX 5 CIl@MLTSS
ZEREMELTWE ] oz o7 F4 YEHAT
FA Va2 50inii—Z Lic Kol BN
bhif—xhTXvwridnixv. LaL, BEZW
TFAYBOESTENECTL S L ST 5ICiE, FEMEER
PSR DRAALEFFR PRHSLAERES S5,

—f&, FiER, e, WELESo, BEAihE
EOBRELTHWS &2, FoEmAIRE»BIERC
FEELEREZECSZEERS. L, WMIBRD X 5
%, BEICKEFELA2STECR, ThBRlF L EECR
Zw, EFERESTHDBY.

1) EFIR6EDEL, 77 H=AXYO ~F — } CMWIES,
News Week FEOHE LTI HFECE AT L2255,
Ry zoE~T-Th IHIE X +OoEOFERHE . TES
CrEEREATLC LB TELLS SRS LEARBLE. £0
WIkEE, 3T L0 G LELHFCERT L LTHD LW
5. THBRESWSHECHL LMW TS -TDiE
BE&NSN, where MFEO—OF LT oTWwi=. LT,
Wi - B E TR LR wiGRWR WIS, BS CHELE
FToDTHA S, FCL WO X 5 nfF8rxd 5. EMSE
Ok, LMD E A fT ool BIZ, FTITEALT W
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i, bLMNEFLARHCHEEL IS CEDST
Vi, MEDX BT LA, iR BB LIERITK
Flehoz LafEb, FYOFHTCILLEZALETHIE
WENELNITWE S E—F LTERIC BB T IESES
HIEW T B X 5 —IER LRSS S
Zi%, BRIz TH-=DTHS. LT, E5n
5HEE - BBV oo kETehohr v T EiT
T HEDES LI OBHE TSI STRBET TN
3, ThrzBEmcforic LTtRiowEE -7 £
Lcxrhbloe, TR cl+sETrERnstE:
LhFCkicoTh o7z,

—77, BEORFENIEREWS &, e —-F
hi EEEE M A shTwi pET, EHE
BREBCEELhTVWEThED, KELFH2EDN
i, EEEROREMIRE Y T50EYRD LD TIRE W
. T Ly BRI IERIE 5ok v T ok itk
FTALRZ LS ESBREMNETIS. £, EEOUHMNES
5 EX R PIRE IR A v olE, KRR R A
HATWIEWDI BTV, —HEA, 38, 145
e fGioiiieEonFEThsdnyd, o
AR S35 5B L 354D, £5Thn
BT - B0l 2 3o R 5 LB
Wl Wi kdLBRE A AW &RV, L,
ZhbPBERERO— R T LR EMNTELEE
Bt TECixlv. ZoRM» 5, =ik,
Begean, AlF AR —EMEMT R v <D
EREVFLIHGE L-— @B sidhZz d 5852
LY PEeH D, \WETKICHEE SbyEOLETR,
Bl b5t h L2 S8 TRy, EHIKED
ThRemBiE@Tooh s, fASSELEE SR, €
NEOE« O OO « FEE AFRIEEN R &
LEVERCRRT s L TchH s, Fhbosficdik
BEROTO X S ik, ©OfthoIEMEER O AR
WLk AL BEC, £ H#A alphabet 5]%, Fi-+F5]

5, ARAZIER Iz > vEEREL, LA LHTFRCX
BT LOTEM LS, EhBLTH e viEssbh
L5 aTHSLHE, TNHEDOA OG- THIIRIK
B EL T GBI 2 CEROT, UKD
Thafc. REXE, THSwlvl b RLw] & [k
v b ML 4 TR & MELYs] ¥+ -~2T xorodo
<R\V>T, £OIeHiT-3T ne xorofo <R LW >&
vy ploxo < V> EVIHEEIXALAVOTH .
ZHIZEMRAMC L RIEL ST LT, BoBHReT A, T
NSOEEMOEER I VThi <E>oFBERr L,
“h% xoroo CEHIIUE, HLiTHm « LIROWFIC X

S T{EESRT 20 ThH S, DX S HBOMfEE,

sHEORF R OTIETEIC L RSN 5.
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ESOHHITEE TR T @Y TRy, &I DHE
DERTH 5.

ZokSik, FEHMBHED il BN RH G
3, HMEGEROMALLERLZLELD X Sl 7025,
FAFN254E 7> B 274R 10 223 TO#PKkH, Morris Swadesh
DFEZE L 7= Glottochronology 72\ L1t Lexicostatistics
ZH- T, SiEEOME LEEROMRESLDL S
TR & & R HD THUKEL By, EMER O
RE—BEEHATLIIS5SKE> 7.

ZDESKEXICHR>TWELEE, BMAD AN « DK
fal « Wh 28T, WFM294EEEN~ 5 3 FRICHRE ORIE I
RRICX > T, KFERFAEREZIEDC LITRD, KO
3FoORERLIE- .

FEFN304EIC M3 1 ISR R Ar &)
» VAR [ 2 WIS e A &
o 324F4T T35 3 Yk E R gaE LR

T off¥fREicounwTik, Sl iz~ oe,
oo ril<sickw s, 272L, FHHo¥to
flux, ZZicmnTitt.

M1 k#AEL] 2 afioEricBbh 5 A4S0k
Bk L Bbh s b oMy — FitHEFLT,
BRI RM LML d 0T, 28B6EX DK, £
D5 HbEELED LS DOIIMFEBICOHMAT LTS
5.

ME2weER) 3, EEEELLTHE- M- {4
BT s EREEER ey - FioLicdioxing, W
IBBERLo->FHFHEL-LoT, FHZY & - T,
Fae 1k R) LR, MRobore{&Fets
Teiel, RS- FEERLTT-2225, HRAKK
HETEL0T, EE2E<SSLERS- DT, T
R R ET o ARS 5. 1950 REA X vk
D, TOSHLEELEDHLNS SO 974 HHITHF ST
LT 5.

MEIR#EEL) 11, ME2RBEER] 2HEBLLT
= hiz M.Cohen, C.D.Buck FofhoEELIG -H
— Famz, Oy b ok L TEF958 i
Lz kiz, 205 b, KEIBRHGFAARL S
FBELEZONSIOCOMEELEHES 2 L4675
ERELI-DDTHSH. HEORICIE Swadesh Dk -
FZ2008TIEHBIRRT S THELETH S, )ik, Swedesh
DOFEYPRAK L TI000H Bz Lo &8 2 T v A 25,
ASTHARLEE-ADRERTREZLTHS. 4 x,

2) T3 it Ade) (Wfs2E8 H). 7, 74
R L AR (RM39E 8 A, B, p.22 LT
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o FAKE] ok ER ME 2] och2ilL
7o ERTREMIMETTR TR, SBoYNTRIhEE
MECZbhweEFEXorbThD. FUEOMNOM
i B, SEACCII BT SRR L A2,
2. Xxoth 7T 779 FEEALWAEN»-G,
WO 2 Mol iERFEERrATIESh .
Fr7o7 « 770 A EWEIAES, L1, B4
1 H. 51 %] 02005 (A)+3005%E(B), 2
# | ©500iF(C) DFH0005f X b K 5.
77 « 77 ) s BN, TJ1 B4
3 B. EiloD1000fEDEH iz, = 6iz10005E (D
aEHE) Ak Tdh 5.
ZOFEEEEROSE c2>V Tk, TEo&ibicsER
REARDE S ITENTWS.
HAETE, TLRE, REMAEED MRS
R ) GERUREEMSEUIgES:, 195647 [574
DR Wi IOBRTHE o7, Thixoic,
"S5LT, HRTEH > —2FHLWiDRESES &
Lo i, ZOFrT =2 F ORBEIRR
MR R EATH - 25, A, IEmEmRT
k) OfEPF LN EHRFET O EIRES
-0, Fhit, K727 - 77 Y AHRT
OFBEEFME LS CEEAML 54T ND o7
ki, HAZELEZAEPLEVWEWS kLD
T bTHSD.
Brazorr Pz PRBERELERLAREEEO—
21, KOXS5ThH5H. LiLo MERERFHLEER] OfF
W EE3woboy, [AE] MEdl MEE
[RfTHE MFe] Mn) rso4] IFrve] (Ebic
Eio THER Maefs ] TEd] MEEITRE I T3EE
& MEAEE D oX 5 mEAOCHic 4 5 a2 Rtk
LTwait bbb, 77 « 77 Y 1 OHEESR
ZhOOMRENTICNELTWE 225 13,
FEREEERM TR R E, M TRERS S S50
B, £3WHHBZ2EALHAET 2> THELW, &
Freocds CoROHHER, 797770
BAMETI KX -T, i hoRECHZ b Tw
3. TRLOHED S Loz L ok, HNEEOR
LT, e, ToEBrAnbhing
HEL B,
3. ETLEkofEER, wThi, HOS5W#ED
LOBBDENL, TREAWTHIEIHREHET ST
3) Lik3fio @Rl o4, TOoa|FEsLy

2T, LB I'7A AEL IR ©BAGERS oIz,
LWEEETH 5.
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YHib, ThiSEhAREA K Y75 HELT 2Lk
Lok, AMEEcHERh2253004ET S
#Hhhid s, ThHooEERIVWTRLLITFRY 25T
BEEVWLOT, ZOMCO - 5HEE £ T2 &
L, Th EERMEED0S S HEL T E S R2FEL KR
L, ZoicfiicDEiFic oW TEO LR~ D¥ER
RERDIHMELOD, FEHCEVWT, MECEXEE
£z, ERETRoERERETIISENLETH
i by, ERio T 1 kIElEERFAER] ofcl
EELHZhIHEHEX4008H 5 X 51K, £Hhikl000%
EHICHMEELDEELTCHELS.

4. ERE2HOEMEERPER (Thbb §1 IO
§2 Tl H @) 1k, WwThd, HlEFRcETaf
EoER (FERE) 28D, Thok R sHELrH
—Ficd b, ThesgEEmL, =R NEr2inz Tl
BBIRT S, LwHFHEER2TWS. ThbHh—20
BY R HES L H 2 50, I BEOREREHITHAY
CHIRT L HENDS. £5WH HECelAgERE, b
hbhp bt o el iR e 2 i 52 28, &
fio HIO—2TH 5.

5. EFE¥HHE X, E.L.Thorndike & I.Lorge @ik
RO RENHEALLRTWE XS5 THS. Th
v, MiFTREEHI1800 7 iFiC D\ THTL - A FR B T
THoHY, ChHEoBEECERTRFNBL TWw 5
», EnSHionTORRO—Nf2, #A5ENo.43 (W
F484E10 ) ol

6. DbREIHET B CoMOMTIFEE LT, H
VEEMEFOWKD D Ddh 5.

FBRCHESEN o B )

WM EBidk X OERseE (WF374E3 A)
W EEerFe (WFN384E3 B)

W= Srit (RIFN394=3 A)

Zhix, EIFMSL4E 1 B 5E4E12ZH ¢ o 5 HM90fT
CGaaMstr o igiiibicE5) oMibicowvt Mk
I ED—ZR | C X - THil L7284 55 4E 53
B, R4 l, BHEHOHEREGER L 4o
WTOREC, EAT7 BIEL EOGE72345508k L TH 5.

53FHEE L WS &, #Re Thorndike @180075 55 O
501 THS. EL, FiLWHEHEMF it X »
T, T b LT LEWEDIER>WToFHTIE
EPESCNRDZLSTEREShTWS.

6.1 BEZEGEWEMOZIOWMEHCHSTSBEO M
AEmEtc&ix, HiZER - #8F CF 23 LB - BhsEhi

4) #3454l pp.1~2.
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CGE8F) MBI - TWaEY 0T, ko=l
BorZ7 7251k, MELHFEREFRELR LRV
ThERAHBILEL D, ROX 5 RkdSFEER?E LR
7. HRARIGOIOPH 1000 bDETETT ER
DX 5TH5. FFc AN TR LAFSILEN « Bifha
o7z colEfre, Bl AN ThEWES I A S

(F X TIERE) of g CcolRbitd 5.

DR Ry
1 (1) o [#) 128, 072
2 (2) iz i - Bhan 101, 984
3 (3) iz 84.286
4 (4) =< 83.182
5 (5) %= 76.791
6 (6) 7= 70, 814
7 (7) #» O] 51.785
8 (8 ) = 45, 621
9 (9) X (31F) 42, 666

10 1 eza 29, 820
11 10 % 26,711
12 (11) - 24.780
13 12) o [HK) 22. 868
14 (13) 7z CEYED] 18. 200
15 2 A (D 17. 326
16 14) =% 16. 304
17 (15) 7xu (i~ 15. 691
18 ae) »3% 14,877
19 3 A4 -» 14, 326
20 Q7) w©T¥ 13.916
21 (18) #» 13.165
22 (19) 2» (Eeked 12,151
23 (20) 6 (%) © 12,014
24 4 A4F(>) 11, 444
25 5 = b (H) 11.161
26 (@) 35, x5 9.795
27 6 FU n (KA 9,274
28 7  Vva, Fva (B 8.037
29 (22) & (N 7,629
30 B == 7. 405
31 9 TVYea (F1) 7. 201
32 10 vo [§5-1K] 7.125
33 (23) & (6D 7.122
34 (20 & 6. 984

5) [ 1%l p.185, ff. 35 X0° p.291, ff
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52882888888

16
47

49
50
51

BI85 L8S

59

2I3&Ra8[ 28

69
70
71
72

74
75
76
77
78
79

an
(25)
(26)
12
13
14
(27)
(28)
15
(29)
16
17
(30)
18
(31)
19
20
(32)
21
22

24
25
(33)
(349

(35)
(36)

28

30
31

33

I88R

37

39
(38)
40
41

€7 (4« &)
16 (LD

e (4, €~)
=2y ()

T =y (1)

$+v (=)

B (FHE)

& (F8F]
ENERR:

= (3L)

v v (5]

r 3

A IS (- 5%
el

Fa4 (f)
Fezn

Th

24 (E-B 17 ££)
=L ary (:+)
= v (38)
&7y (F)
+v [HER] (R
wnE

< (3]

vz (R)

H =

ol g

7% ()

dEAS 2w

v (4F)

=%« » (D)
= (T)

P (;!\)

A (H IR eye)
v (BH)
¥ ()
#vZay (=)
T

e CE)

> (M)

¥

=v (M yen)
b CA)

6. 717
6. 371
6. 002
5. 963

5.721
619
537

135
893
860
617
616
543

122

711
702
671

648
592
571
522
476
455
393
207
183
143
070

I R I e I a a aa a  a



15% 5
| (%1 ) . (%2 @)
2075 ult
10% |
1577 L
1075 6
5%
B 5 T —
i %
19 \‘x\_‘___‘-_— : k-
: .J 17538 e
e g 101 1514 112 516z 01 1516
80 42 F 2w (L) 2.361 1 the 236472
81 (39) T 2.293 2 be 162323
82 43 v - &) 2,260 3 I (mine %§) 148035
83 4 ez (H) 2.212 4 and 138672
84 45 =v (FH) 2.191 5 a (an) 131119
85 46 F¥a 2.190 6 to 115358
86 47 v14 (B 2.162 7 of 112601
87 48  H & (FH) 2.127 8  he 101958
88 49  Fv (A) 2.061 9 in 75253
89 (40) st 2. 050 10  have 68035
90 50 Fawe (D) 2.049 11 she 65670
91 51 =yw:Kyv (H#F) 1.983 12 it 62131
92 (41) X b 1.976 13 that 61034
93 52 o+ (h i) 1. 906 14 you 56157
94 53 YU e 1. 866 15 no. not 42892
95 54 == (i) 1. 830 16 they 41563
96 55 Z¥aw (F1) 1.778 17 for 39363
97 56 x7F (BRI GE) 1.756 18  with 32903
98 57 = (v) (M) 1. 750~ 19 as 30693
99 58 # v (#) 1.747 20 we 30538
100 59 =& (L +7F) 1.728 21 on 30224
ChE2/SZ7RLTTRTE, B1NMOXS KA S. 22 do 20117
% 2z Thorndike B ¥FHZ v T, HiTO¥E
DHEWNY 75 7iIc L= 0725, WES IR 2 d 6) Thorndike & Lorge 0*&;3@ Part IV it X -;.Eﬁ:'g-,;:
WETTOMEAS RS, WA, WOKETOLO% Ty, EASOEGHEE oA et GG
WICFERLTEZ 59, 10H) OHiFTEM,
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23 at 26250
24 will 25862
25 but 23704
26 go 22293
27 many, much 20148
28 can 20134
29 this 18823
30 ask 17971
31 all 17799
32 one 17569
33 say 17370
34 from 16737
as there 15393
36 or 14851
37 when 14775
38 if 14506
39 out 13649
40 come 12696
41 make 12632
42 what 12461
43 know 11851
44 up 11718
45 50 11712
46 by 11454
47 little 11275
48 which 11183
49 get 11085
50 man 10969

=T, HEVMEMO Lol e ow T, Hazib -
{58 L BhER « BhEhAN OISR A L TRT, ko kS
R ENEL LA

Wi, kfuckvecix, BhER - BB o o EEl
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AUSTRALIAN ENGLISH

As I am addressing a Japanese audienceV,
1 do not propose simply to present a descrip-
tion of Australian English per se. Instead it
offers us an opportunity to observe once more
and in a real situation those principles of
language which have often been the subject of
investigation and study in times past and
present. It is in this broader perspective that
I now take up a consideration of that form of
English which has developed in my native
land.

We must start our study where the first
English settlers started, namely with the
country itself. These settlers left a medium-
sized island to go to the largest island in the
world, so large in fact that it is also classified
as a continent. From east to west it is 2,500
miles (4,000 km) wide, while from north to
south the distance is 2,000 miles (3,200 km). It
took me 9.5 hours to fly direct from Sydney
to Tokyo; almost one third of this time was
spent in Australian air space over Australian
land. It is a land mass of 3 million square
miles, almost the same size as the U.S. A., 30
times the size of Great Britain, 20 times that
of Japan. It displays great diversity. While on
the one hand blessed with millions of acres of
fertile land for agricultural and pastoral pur-
suits, yvielding a rich supply of primary prod-
ucts, it has equally large tracts of deserts and
rocky wastes, harsh, arid and merciless. More
than one third of the country lies within the

1) This paper was originally delivered to the
Otsuka Engliish Linguistic Circle on 16the
March, 1974,
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tropic zone, and very little of it sees snow.Many
an Australian has never seen snow fall. While
parts of it receive an annual rainfall of 150
inches, others receive less than 5 inches. There
are parts of the inland in which no rain has
been recorded for more than five years, so that,
children have been born and reached school age
without ever having experienced rain falling
on their heads. The seasons are not so clearly
demarcated as a result. I want to return to this
point, but let me observe here that most of
our trees are evergreen; not many belong to
the deciduous variety which lose their leaves
in winter. Consequently in Australia we are
not so aware of the movement from summer
through autumn to winter.

In 1788 when the first English settlers ar-
rived, there were no cities or towns, no
roadways or industrial development. The
Aborigines, who lived there, congregated in
small tribes, were essentially nomads, dwelling
in flimsy huts. They were primitive in their
ways and anthropologists have sometimes
compared them to men of the Stone Age.

From this admittedly very brief catalogue of
some of its attributes one can recognise how
Australia presented the early English settlers
with an environment vastly different from the
one they had left. This brings us to the first
linguistic principle we might consider. There
is a correlation between the world we live in
and the language we speak. External reality
exerts a positive influence on the nature and
range particularly of our lexicon, demanding
its elaboration to meet any extension that takes
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place in our awareness of reality. Because so
much was new to the English in Australia, we
thus get an immediate extension to the Eng-
lish vocabulary and find many additions to
the wordstock. For the first time in English
there appear such items as blue gum and iron
bark to represent new flora, lyre bird, whee
whee and settler’s clock (an early name for
the kookaburra because it “laughs” at sunrise
and thus wakes the inhabitants) for fauna, and
drop rail, back run, ticket-of-leave and damper
to describe the new ways of life in which the
settlers were involved.

While considering this principle of the cor-
relation between reality and language, we
might also take notice of the methods we use
to extend our lexicon to meet new demands.
In the terms I have already given we can see
some of these: onomatopoeic creation in whee
whee (an attempt to imitate the cry of the
bird) ; compounding in iron bark and drop rail
whereby elements already existent in the
language are moulded into new combinations ;
and derivation as in damper (a substitute for
bread), which is fashioned from damp. Else-
where one comes across the use of proper
names duly modified, as in banksia (from Sir
Joseph Banks, a botanist who sailed with
Captain Cook) and beronia (from Borone, an
early French explorer.)

Equally as frequent, however, as well as the
formation of new terms, we find the extension
of old terms into new, though often related,
meanings. Paddock is a common term in
Australia. Originally in England it referred to
a small, enclosed field; in Australia it has
come to be used far more loosely to refer to
a field of any size, and in the practice of many
has virtually displaced fie!/d. The word mob
has experienced elevation. Quite early in the
settlement of Australia it was transferred
from its application to people to a use with
cattle and sheep: Australians speak of a 'mob
of cattle’ and a ‘mob of sheep’, with the terms
herd and flock declining in use. This applica-
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tion with animals has infected the use of mob
with people, so that in Australia it no longer
automatically includes the sense of ‘disorderly’
and may be applied to any gathering of people,
even an orderly one. Muster, too, underwent
a transfer from its military use to refer to the
rounding up of cattle. Watile, the name of our
national tree, is in a sense a misnomer, the
tree really being a type of acacia. In England
watltle referred to the sticks which were inter-
laced to form the reinforcing for a mud wall.
As the branches of one particular tree in
Australia came to be used so commonly for
this purpose, so the term wattle was used to
name the tree, and the word acquired a new
meaning.

In helping them cope with classifying their
new experience our early Australian forebears
also resorted to the practice of borrowing. It
is a method of vocabulary extension that has
long been followed by the English (one thinks,
for instance, of the borrowings from Latin, and
from French after the Norman Invasion) and
also by other communities. The source for
borrowings in Australia were the languages
of the Aborigines and from these we have such
items as waratah, koala, dingo, bombora,
kangaroo and coo-ee. The number of such items,
especially for flora and fauna, however, is
relatively small. The explanation lies partly
in the fact that the Aborigines were not highly
regarded and were frequently despised by the
early settlers, and partly in the fact that they
did not speak one language but many. As a
result different Aborigines would have different
terms for the same item, a situation which is
rather inimical to borrowing, as the settlers
would have been confused. We do find, how-
ever, aboriginal terms being adopted to de-
scribe distinctively aboriginal activities and
implements such as corroboree, boomerang,
woomera and gunyah.

The country has continued to exert its
influence on the form of English being spoken
in it since those early days. Subsequent ad-
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ditions to our vocabulary include whileant (the
verb, in the sense of ‘undermine’, derived from
the name of the termite, white ant, which eats
the wooden foundations and supports of
houses, leading to their collapse); weekender
(the name given to holiday houses to which
people retreat at the end of the week to enjoy
recreation such as fishing and swimming.
Because of the climate of Australia these rec-
reations, can be enjoyed all vear in many
places, and so we see how environment influ-
ences vocabulary); firebreak (used to control
bushfires, a regular hazard in our long, dry
summers); and tally-hi (the name for a new,
fast method of shearing). Individuals have also
lent their names to items: Mrs. Maria Ann
Smith developed a particular type of apple and
it has become known as the grannysmith, the
granny deriving from the fact that Mrs. Smith
was a grandmother. John Furphy used to cart
water to houses in a country township and
was sometimes accused of being the source of
rumours: a furphy in Australian English is a
false rumour. Then we have the adjective rope-
able to describe a person who is so angry
that he needs to be tied down, a figurative
extension of the term applied to wild cattle
which have been mustered: before they can
be branded with safety, they have to have their
legs tied up with rope.

In Australia, also, there has arisen a new
type of football, variously known as Australian
National Football and Australian Rules. While
it shares many terms in common with other
foothall codes, such as goal, full-back, etc.,
there have developed as well a number of
fresh terms to describe its distinctive features,
such as ball-up, mark, ruck-rover. In addition,
because it is very popular, being watched by
hundreds of thousands, a whole set of non-
standard ones have emerged alongside the
more standard forms. Such terms as bring
down a screamer (=take an exceptionally good
mark), up there cazalv (Cazaly was a famous
player), hear footsteps (=be worried about
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opposing players) can be heard from the crowd
during the progress of any game. One may
also hear aerial ping pong, a pejorative term
used in derision of the game by those who
support other codes of football. Thus we see
how closely external reality and language
interact.

If we would appreciate the flavour of Aus-
tralian English in full, however, we need to
go beyond the external attributes of the
country. Increasingly in the last decade in
linguistics we have come to recognise the
importance of social factors in the develop-
ment of language, and if we would understand
the nature of Australian English we must pay
attention to the people who first fashioned it.
The background of the early settlers is critical.

As is well known Australia began as a
convict settlement. After the American War
of Independence, Great Britain had no place to
send its many prisoners who were over-
crowding the gaols. Australia thus came into
being as a British colony in the form of a huge
prison if you like. Its founding fathers then
were largely convicts, together with the
guards-military men-sent out to keep watch
over them. There were some free settlers as
well, but in the early years they were very
much in the minority.

These convicts were mostly drawn from
the lower classes. Victims of the socio-eco-
nomic conditions brought on by the Industrial
Revolution, they had eked out their lives in
the horror of the major cities. In extreme
poverty they had fallen into crime, often for
the sake of very existence, and, when caught,
had been transported. As members of the lower
classes, largely uneducated and frequently
illiterate, they were thus speakers of non-
standard and even sub-standard dialects. This
linguistic fact would also have been true of
many of the soldiers who guarded them and
of a large number of the free settlers, who
had been attracted to Australia in the hope of

a life that might have offered more than their
ELEC BULLETIN



existence in England did.

Important linguistic consequences flow from
this social condition of the early settlers. In
the formative years of Australia it meant that
the non-standard, lower class dialects were
in the majority. The speakers of standard
English were definitely in a minority. More-
over the very composition of the early settle-
ments in Australia, allied with the harshness
of the life and the cruel treatment of the
convicts, would have meant that the usual
social norms and aspirations were upset. There
would have been little respect for the classes
usually regarded as prestigious. As a result
the non-standard dialects had returned to a
position of greater strength and, with the
usual restraints weakened, were more able to
exercise an influence on the developing new
language in the Southern Hemisphere. In a
sense we have returned to a period before
Standard English fully developed, when dia-
lects were more on an equal footing.

We see the results of this working them-
selves out in Australian English where many
a term, which might be regarded as non-
standard in Great Britain, is fully acceptable
in Australia. Among these items we might
include chiack, hump, dinkum, clobber and
lolly. On the latter item, one is reminded of
a letter which appeared in a major newspaper
in Sydney in which the correspondent com-
plained about that “dreadful Australian word
lollies”. In its place he wanted to substitute
the English word sweets, little realising that
lollies was also originally an English word,
albeit a non-standard term.

Very interesting in this connection are the
terms larrikin (a ‘street rowdy’) and barrack
(‘to cheer in support’). Both of these terms
came out to Australia with the early settlers.
There they were elevated into the standard
dialect. Subsequently they were returned to
the “mother land” but now with new prestige,
so that they have become acceptable in Eng-
land also. They provide nice examples of the
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refurbishing words can undergo during their
history. Their elevation, though, springs from
the social forces at work in Australia, leading
to re-alignments in linguistic practices.

There is another aspect of this human
factor. The first settlers were drawn essentially
from the urban areas of Great Britain. They
were city folk not .countrymen. Early Aus-
tralia, on the .other hand, was definitely an
agricultural community. The major preoccu-
pation was farming as the settler set about
becoming self-sufficient in food. There were
no major industries and most of the popula-
tion was concerned with rural pursuits or
allied activities. Nevertheless in Australian
English we do not find any strong influence
of British rural dialects, even though, as we
have noticed, Standard English had lost its
favoured position. On the contrary we find a
paucity where we might have expected a
strength. This is borne out in the rather im-
precise and restricted terminology we find at
times in connection with country matters in
Australian English. We tend, for example, to
have only a binary contrast to describe our
watercourses. What is not a »iver is a creek,
and that is the end of the matter. Australians
might recognise stream, brook, rivulet, etc., but
these are literary words: they are not the
common words used. Similarly we have made
do with the two items city and town (which
need consists only of two or three houses!),
while the English distinction in Akaemlet and
village has been abandoned?®.

Somewhat related to this matter is the un-
fortunate naming of some of the Australian
flora and fauna. Earlier I gave examples of
the creation of new terms to cover new ex-
periences, but at times we come across failure
in inventiveness. On these occasions the settlers
fell back on a term already in existence and

2) In recent years, village has been revived, but
not as part of the system village-town—city. In-
stead it refers to a small shopping centre,
established in a fashionable suburb.
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applied it indiscriminately to a completely
different item. Thus the oak in England
belongs to the species quercus while in Aus-
tralia it belongs to casuarina; the fish bream
in England is abramis brama but in Australia
chrysophyrs. One can usually discover a reason
for this practice in a superficial resemblance
existing between the old and the new, but
from the point of view of clarity of communi-
cation it is an unhappy turn of events. One
is continually forced when speaking to a
person from a different region to add a quali-
fication, to comment on the difference to avoid
any confusion.

The reason for these types of imprecision
we have just been discussing, one suspects,
lies in the background of the people. They
were not accustomed to making such fine
distinctions, not aware perhaps of their sig-
nificance. They were possessors only of a
limited vocabulary when it came to rural
matters and thus were ill-eguipped to cope,
because they were essentially city dwellers.

I do not wish to suggest that the convicts
were completely inept linguistically. On the
contrary they are capable of displaying real
wit in the use of language. This brings us in
touch with another sociolinguistic phenomenon,
the subject of euphemism. Man is always
trying to elevate himself, to pretend that he
is better than he is, to protect himself against
the rebuffs of society. One important device
in this process is language: through euphe-
mism we can give ourselves a grander title,
or conceal the true nature of our status. The
habit is evident everywhere in the world. It
was perhaps a very necessary one for the
convicts who were not kept behind walls but
were employed on constructing roads and
buildings or assigned to farmers and other
employers to help them with their work. They
were thus rubbing shoulders continually with
free men. To improve their status, they thus
came to refer to themselves as government
men, (they were in the employ of the govern-
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ment!) and to refer to their distinctive
clothings as government livery. But their most
skilful linguistic ploy was the adoption of
legitimate with reference to themselves. They
could use this term because they were in
Australia for legal reasons. Its brillance
derives from the discomfort it would bring
the free settlers. They no doubt were quite
happy to say that they were not government
men, but what could they do with legitimate?
To say that they were illegitimate would
rescue them from one social disaster only to
confront them with another.

It is from the convicts, too, that we have
derived a number of popular slang terms. One
of these is cockaloo which refers to a ‘look-out’,
placed to give warning on the approach of the
police or some other authority. Its use arises
from the fact that the birds of the same name
will immediately fly up screeching loudly as
they go on the approach of danger, thereby
giving warning to all the animals in the sur-
rounding bush. From the convict days also
comes siy grog (alcohol sold illicitly) and blue
(a “fight’).

Social forces still continue to exert their
influence on Australian English. The develop-
ment of the social system in Australia is
different from that in Great Britain, and hence
terms take on a different range of meanings
In the political arena, for example, the leader
of the government in the House of Commons
in England can have the two titles premier
and prime minister. Both titles refer to the
one person and there can be no confusion. In
Australia, however, since federation and the
creation of both a Commonwealth Govern-
ment and State Governments, with elected
houses of Parliament in both areas, the prac-
tice has arisen of calling the leader of the
government in the Commonwealth House of-
Representatives prime minister, while his
counterpart in a State House is premier. In
short, then premier and prime minister are

not synonymous terms in Australian English
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as they are in other English dialects.

Since the late Nineteenth Century, our
school system has been predominantly state
supported and state run. When Australians
talk of a public school, then, they mean a
government school. Our non-state schools are
called private or independent schools, This is
precisely the reverse of the situation in Great
Britain.

Again in industrial relations, we have es-
tablished an elaborate arbitration system
whereby workers in any occupation may
apply to a special court through their unions
for a determination of their wages. There has
entered Australian English as a result the
compound award rates, that is the rate of pay
awarded by the arbitration court to a given
group of workers. While this compound is
made up of two common English words
award and rate, we can see how the com-
bination has come to have a special sense in
Australia.

It has often been argued that a major cause
in the development of dialects is geographical
separation. Cut off some members from their
community, settle them in a different location
and in time the languages of the resultant two
groups will diverge. Originally Australia was
some six months away from Great Britain.
Before the invention of the aeroplane it still
took four to five weeks to sail from one
country to the other. The conditions for
dialect development have thus been present.
As we have just seen in the discussion of
prime minister, public school and award rate
it has actually occurred in Australia. We have
further evidence that Australian English can
properly be regarded as a separate dialect in
the use of other terms¥. Take, for instance,
the term /lay-by, which in England refers
to the part of a highway, and in Australia to
a method of purchasing goods. Digger, for
Australians, will immediately suggest ‘soldier’,

3) There is good evidence also in prounciation,
but this paper is concentrating on lexis.
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not someone or something that digs. In Aus-
tralia we use cuff to refer to the ends both of
sleeves and of trouser legs: we never use
turn-up, the British English term, for the
latter. Chook has replaced chicken or hen in
Australia, clock may be used as a verb in the
sense of ‘hit’, rouse onm has the sense of
‘reprimand’, identity can refer to a person
well-known in a district, while never-never
describes the vast outback of Australia rather
than the hire purchase system, as in England.
Australian English very clearly has a separate
identity.

At the same time it does not live in isola-
tion and has not grown completely untouched
by other development elsewhere in the world.
Earlier I commented on the little borrowing
that had taken place from the Aboriginal
languages and suggested that a contributing
factor might have been the low regard in
which the Aborigines were held. Australians,
however, have often been impressed with
things American, and Australian English bears
testimony to the linguistic fact that a socially
and culturally important or dominant com-
munity will have a linguistic influence on
those who come under its sway. We even
have some who, like President Pompidou in
France, object to the influx of American
terms, but despite these protestors, the words
have entered the language nonetheless. The
influence first began during the gold rushes
in the 1850’s and from this period we can
record prospect and bowie knife. Of more
recent introduction, we might list bottleneck,
know how, software, cold war, and many a
slang expression including fab, the greatest,
scungy and neal.

But not always has American English won
out. Australians still speak of pefrol/ not gas,
eve bath not eve cup. We say from... fo not
Jrom. .. through, though the latter may be more
precise. We have tep and biscuit rather than
Jfaucet and cookie. And somehow, despite what
so many others have done, we have never
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adopted the American yow're welcome!

Some individual and spasmodic efforts have
been made to record Australian English but
there is a serious need for an up-to-date,
comprehensive - dictionary of this form of
English. The task, however, is far from
straight forward. The main 'word stock of
Australian English is shared with British
English, and there would be much duplication
with such dictionaries as the O.E,D. if one
attempted a complete dictionary of the lan-
guage. On the other hand, simply to restrict
the coverage to Australianisms, that is those
terms or senses of terms which are peculiar
to Australian usage, would be unsatisfactory,
partly because it would fail to reveal the
structure of Australian English and partly
because it could be misleading. For example,
the word banker is tised in Australia to refer
to a river whose waters in flood time have
risen to the level of the banks: we talk of the
river running a banker. But the word is also
commonly used as in other types of English
to refer to a person who works in a com-
mercial institution. To cover the one sense
because it is distinctive to Australia and to
exclude the other because it is shared with
other English dialects ecould give a wrong
impression, suggesting that the commercial
sense of banker did not operate in Australia.
Again kerosene and paraffin both occur in
Australian Engish but refer to quite different
substances. This is not the case in England
where they are synonymous. Moreover one
faces questions of social usage. In some
American communities, for instance, a sharp
distinction is made between an apartment and
a flat, apartment being considered a better
class of dwelling. The distinction is largely
absent in Australia, and, in fact, the term
apartment is rarely used, flat serving as the
ubiquitous term. Often, also, the issue is a
question of frequency of use. Both /ift and
elevator, truck and lorry are known and used
in Australia. One is the British term, the
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other is the American. A proper description
of Australian English would need to record
this fact and to comment on #ruck, for ex-
ample, that it had largely displacéd' lorry. In
the same way it would have to be observed
in a dictionary of Austrahan Engllsh that
while face cloth is recogmsed by Australians,
their more favourite term is washer, even
though they also use this word in all the
senses given to it by other ;speakérs of
English.

This brief discussion of some of the prob-
lems facing the lexicographer .of _Ausl_:rahan
English leads us naturally to the last linguistic
principle 1. wish to comsider in this paper,
namely the. relativity of terms. Words are
prone to become endowed with connotatlons
These connotations arise in the, context of our
own individual environments a.nd are not in-
herent in themselves. We tend the_n to inter-
pret the word in the way in which we react
to our environment. Take, for example, the
word long. 1 was surprised when I was in
England to be informed that Oxford was a
long way from London, As 1 méntioned earlier
Australia is a very large country and Aus-
tralians as a result are quite used to travellmg
vast distances. Some of us may have to travel
1,000 miles before we reach the sea. To be
told then that 50 miles, which is the distance
between London and Oxford, was a, long way
seemed to me an exaggerated use of the word.
Most Australians think of long in terms of
hundreds of miles, not of tens of miles. Much
the same thing occurs with /et and cold. What
a person from Sydney regards as hot or cold
is different from what a person from London
or Tokyo feels. Most Sydneysiders, for ex-
ample, would look upon 15°C as very cold!
Or to take up a seasonal word, the term fall
is virtually meaningless in Australia, a.land
as I have said of evergreen trees and little
snow fall. You will rarely hear the word from
the lips of an Australian, and if you come
across it, invariably it will be in some publica-
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tion produced in the Northern Hemisphere. We
may talk of summer sales, spring. meetings,
of autumn and of wmter, but never of fall for
it is out51de the range of our experlence.
Indeed even those terms sumimer, spring,
winter, autwmn mean different thln_gs for us
and we are regularly forced to _i-e-fnterpret
them_ in the speech of Englishmén ' and
Americans. Spring in Australia occurs in
September, October and November, not in
March, April and May. Our seasonal terms
then relate to different calendar 'mbnths, S0
that while people in Japan and people in
Austraha may be thinking of essentially the
.same type of season when they say spring,
they are not thinking of the same period of
‘the vear. The relativity of terms has many
'infﬁcate ramifications which we need to ex-
plore far more closely than we have in the
past if we are to understa.nd fully the opera+
tion of language.

For the linguist Australian English is a
:_fascinatiﬁg microcosm, containing manifesta-
tions of the varied attributes of language. In
this paper I have touched on some of these. It
is so useful to have this additional evidence
from a relatively new form of English of
linguistic principles at work.

(& #)

" Robert Donn Eagleson FeldT9314E F= —|z 2%
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2%, BACES5BLVTHDI L.
Your face tells the whole story.

rﬁi&’r‘#\:“fi) 51 w5 diSH 0, written in your
face ‘L‘\(\V\b;j';‘:': It’s written in your face. Xys+Z%
Wb ERERARZ AL X, Your face tells
the whole story. 27> I can see it in your face. % {i#
5. The whole story s it [FRBEX LTV HF
DOXFFCHEHOPEWNE ET. ToRBARIT VA< KL T
Mo TWHHEFE, HEVIRE 7T & 2R YOAFFIE
MOMFIEFE» T, beA Ltbirdk, X% HiC
HFTHBE | LS LEcEEL LS, coTt—>
FCEFEER Ldhidblvon, [fHic] onfEHA
Hoon € in 2w T ik BT TeiownwTwni
% on your face 7323, R EHCo W23
&1t in your face ©H 5. MU LSEAECL<H
S o [HE ECgA ] @ 1 read it in a news-
paper. @ inCth 5. ZORPE HKE] L wSEHZHE
12, TSN R% A 213 I read it on a newspaper. &
Lo TLES ABEN LS.
L
You don’t have to tell me. I can see it in your
face.
[Ebil{Tdnnk.
5
I read it in the magazine, too.
[MES b T oMEE AL

FHOBICEWTH S
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It’s arming a devil with an iron bar.

ez olhOEFE ) LA RFEchdbT TR X
V. ZOFRMIERAC I HSEENS LS RECI
EERESZILENTCEDZILNWSLDTCHS. Enndhd
b devil (F BADHEI ;O E XD S TGO & 5 #
B, FRLRALVSE S TENLOOMBICETL 58
AR LDEPLBRALICEWTRB->TLE5
Ty, D devil [z i o iron bar 2Ei/-H 5
DEP LR T M E VS L@, iron bar @ bar x—#
Ky [3—1 Bytic Mgl 20 MEko s o] AT
LEHT 5. B =2 2% a chocolate bar, [ HOMHE~Z
$e] ot a gold bar, [PDi-A % | A% the bars of a
gate. arm ZE)G] [RIES 5] OFokiclS Oz i
WO RBETCR I TEHS L A LD LEEDDID
* 2 Offvdf-C H»%5. The bee is armed with a
sting. (X HicidgtEvHliinads) &0, She is
armed with an evil tongue. (§8Z0iz i3 H®H &5 g
DHB) MELH -7t 5. Zo arm £ devil 24#
biEnt, Rl tvwi==7varfi+EHL
LTkt ~ make(s) one doubly powerful Xtz It's
additional strength. X2 3 %. BRIk KSR EfT
MOBERMbIES T [Ric &ALl L Eviknt
ZAHATHD.

L4

They were armed at all points.
MESRIFOTEDRVE S il
If he joins us, it’ll make our company doubly
powerful.
ME2smbhid, bhbhOathd RicdiEs v
52T5CT]

WX EEEL.
He can’t find his way out of a paper bag.

EREVOISBTEREG T ELKBRKA LV L2
5 {0, MIEFEILIC I tone deafness > 7> inability
to comprehend musical sounds > #phTHas T 2ic
RRETHS. FETWS ELRFRCRha] i I
have no ear. £#> I have no musical sense. |3% -
LA —-S—7rBRUC. Hic I can’t sing. TUw» 5854,
I AMEME i LD, Ya v ETS—AADER
b, vAvire2ve—OENES2 T 5L 5
WHTLTEBZETHE. FLEC~ILIESTHA
FATHE, HEMBIEELLWOTIR? &5 -0tbh
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2% Lhvicyv. 1 just can'tsing. & pA7-AlT, <
FHEHETBHIE 5D,

Al CFEB T < L H%Hi$ can't tell directions
TWnbITFE. Thune, b LirE S L HmEHE
cLTihl 7Y, You know I can't tell directions. &
EWERLEZEWW. L LEESFCHEToEmEY
SBEESHIE WD MR TR EF O 2V zB D
LAaERSE{HTwic, TAREZIWHERANL &
STEAEFITESEREIITE L, 12 T o can't
tell one's way out of a paper bag TdH 5. LT
SIED LIREA LS AL XIFOESMRECLISEL
TWAWRVEDR AL DL LERLRDSESS. THTH»
A SR THE—- v LT > 2lUFOMMEA ] ORZE
oFWERRBVWHERTELL AW

7

She can’t find her way out of a paper bag.
MM, HwEszZ» 67 ]

You can't tell directions, can you ?
[&&4, Hmfditikd! ]

B lahriehe s,

You're a genius.

[FBL ] IZREh you LUy, M
Shakespeare QR{LI% L T thou R ELFS T Lz %k
V. you it you T% [(jui) ZIEL L ZEHF LW,
(o) 2BV EWLREFKT HLWHARMOE. [
BrRb) EbwSD [Hihed]l — [TA—{FcE
51 w5 = #2505, a person who has great natural
ability of some special kind———>% b a genius *1»
5LZ 5. MHEDHEN, FREIEDTES & iz You're
a genius, & (d3iinjes) i2H9AE7 7Y P20 THE
FhiEw e,

ZOFRBOWITES ML X 574 situation Tz 5
Twdefzic You're quite a ___ er, aren't you? >
You do a good job of ing, don’t you? #i&h%.
S=F 4 ET, BB a{EBE>EFr- XEDL
B, X/ RADBABNRBELIFDHEE X122 0.
You're quite a singer (dancer), aren't you ? T\ \.
FRWFEL B S F<BMIRCEAMFZEIDLHEERT
1. You do a good job of translating, don’t you ? i
EHIAILX 5T, BiE a genius oW L, #HEF You're
(You do)... @A |~ o,

Ced

My, vou're a genius.
[Wwes—, BRLE»EPSL5k]
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Good heavens ! You're quite an artist.
[ FoMvciaz Re»6) Thix, hix
BhLlhdrsPLs el

BOELEMLE 1.
All my advice fell flat on him.

WEHBWo LrSADVWRELTHZLLASEET
ELZAELAMAD ELEVWHEFIZIZNR -2 DT 5.
ZANEE [FoBEilcRnBoEeSilik -7~ >
2, B X S ATV T TORACEPL] T
Ak TEERE] 2EET5.

WFhLBERLAELTCRIPLLOAMIZ 128 U 7
v, {l7- Xk 5 /g situation ¢, b TwWwaiiEoEH
ORI LWHLIZABEBO= =7V AILIEVWIOEEL
3 o2Etlcds.

LadoT, HLSULITFLHE, fall flat 25 X%
Wt Tl 5. fall flat px [kl 5] &0 [iE-
b@Ehs ] EvwHREsk. [Bicix) &2 Mizcixl
T ATE 2 B T on. advice @ftds b Iz words & i 5
ZEddD. ThPZFRFEASL v b, All my advice
(words) fell flat on him (her). EF 2775, H1r &
KIEDHWE Witz s. V2R E-0E, B
HZE 572 ] SHLWOILBRET VS ADIESBRRWE EIZ
tx I told him. But no use. 25 FIEY . #r—RA -3
4 r—ATHIET 5 X Y Lddedsine.

DWW, [EoicAk] W LA2S, @
i o TR E L 23 #8iz like pouring water on
a duck’s back (HU DO HKEZESLS KL D)
a5, [HHHE ] i be indifferent TH59:, Hx
TH 2l - 22 RBUZ[ESFT %5 & turn a deafear £\ 5
DD L.

ClD

All his advice fell flat on them.
[ 2~< OHEOE LS IOz &L
» 7=

She turned a deaf ear to me.
[l < Wi isd - 72

GREESTFRE - 70 A ME TEAANRE) #im)
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THAE 7 2V H—H#E ST b3

BEERRSE © T4
MR, WA, £3%, ABF 980

I tiFEE s b bT, Biko BARIERD
AETAYHAOEETICEHIP TS HiTWwizai. [T A
YA Latiieddd BRIERETI< | Evbhi
B AR O RIEEERE, WE LRI E b > T
v
B iR oBaFRE 8T, ENEOCRR
LB ELT, REHEEOEUTCREEL 2D TdH
b, ZLEMEANIZE X VFMEEOREIZVWAESE
T, 7TA VA0 "RObrrbisy” 30l ETith-ic
twrsiEEThs.

EhickaEEHI B zioch k. HIEY
fixd L x v, EiFoBEEcRESLAEFRIOZIL
ik, Z5e T A Y ArLRFLAThAEDE-L, ik
kv d NRooFEzF | BRAMEC “72 U HHA" ik
WEERZ T2 LB RTHS.

“BRIFAE" WikoehrbEWST, BERERT7A YD
L DOBRP BERIC “MI” T H bRV ARV, B
WHEESLA T4 e ¥ —2lllx T, bEoKMGRTIR
#, FARKEIDOLEL > TWEDBEETHS.

o b4 b4

Lo L BKMRIRE cd 25000, B
PR TWS. REOBUER T EZRT $, #Bieze
, 220 “=2VVeasr”, EHXKEEHEZD
< D4, MICMHE, AR - Ak oBiRMER E,
N ZEO FIT IR, TRV,

TAY AHT b F ARG PO, EHERRER
BLENZHBAICK 2 TELDOLIZS I ST, BER
B HoisbE 7 2ic LT @E Nz LT % 2
—— LS OHR, BEOXRENLEMELS, Thicfks
THRMEIZMo@E»AKELEELTWwWRZ 2z, bh
DOIRIETT 5 LESH 5. FlXIE, “7TAY 26
Eize D FAsoTLE-72" X 2uv S T i kas
WA, —EDRTx I HE D - TRIF AN LA REW
= Fat, WEOHXCRHTETYWS.

TAYBEOHPLIEWRSELL EOEEDME

50

B« A A « IR

YAMAOKA  SEI

(L1 i R T g

LW IWETHS LWHSBAECI»rb LT, FMHU
TRRELTOT A Y HIFLOARBERKIL, FhizriE
ATiIEWEWwE Wb 5., EEREDL»CRESRS
BONEL Wil” ShTELER, Bor2d-TiE
i3 e IE < .

(72U 8% | OMRHECEVWIFEERIZ, BEDER
OFEMNZ LHEMICIRRT 230w L, = ORIk
ZHETSHAEL RV, ThED,MTAEFRET2AY H—
Esitimd (335> Y —X) ZRMALZIRY COHRZ,
FRECFLETLL6546, BXMEHE2UESRICRL
7=2£[80Y approach 224 it { ORBZ LD TWDLE
E~DHETHS.

X > *

AL [BRoTERTo BXXMo{bi Bl Az S5 b
Ry, Toxibodults & B2t L, WEOMER
oW TOEIe A=A 7 4 T2HE] 7o [FL
WD, HAERLT R Y b ol {biz & RiniE
THES] ETBERATHH LN, <FLBE>TR
ShTWhwsS. FHOBRIZE 15 - TRIGHEolE :
T s LCERHESD, B2k [FE27
¥— & HKBME ] pSEciamallm S, 3%k - [EiFo
A& A L EARER ] CEFB I EOFC I b AS T, T
NN 82D (Eicldnfik - HIE) 2D TV 5.

£ 3%FM U T HKBFEODH 6w 5 M EREhT
WHZ iz, AEFOHE1oFExs S, FEREXL X
D&y RS, O, Buwmde, shSfE, JSWIRGE, 17
¥, RS RF—-v, HE 2= 3 28s-
AXEVEDO KRBT EBR L EOH 5 oMz, €
> T—ADFHICHEEIFL Eh 5 Ui,

TLCRIZED TP (ML) ehsEnS
AR D=8, 251,000 i T WANE, MdH
B—RICiA EBTORELTHESTRWE &%, EE
DX S5 HIEFMEREBL T2 6ETHIER RV

® X =

LirL 72 Y Bl L BXBIGRD & Z pic—SED B
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o TWHEEITE, “W¥ritbhi” vk
AR TESRTH S,

NEBSIE T b/ > TH IR LT TR -7
FEBBOTV S &V R, BHEoMl 5T HIE,
FOREPBRAIEDTE I WE VS “BIRHE" ok
235, BX O HARMLK Gz bNe A~ — A 1330~40H
TwEicHiRzhidoLlbh, Toknd 4L E
DS EHAIEDDOIMTL 5 FFEHOEHA,
3BoEIE TEV R ALF 27—, =HWIEA
[TR+AF 47 ERR] RE) Ghld, HLTHE
FAWTHIEERIEDE . FORMTicdFFY &%
Ha=—2 AR PRbNTHATREZ{EEINS.

AT XEIERRALLHEIND LS EKTLG
BEWEREREATWDNR, —F—V V27 RieHE
ELT, #EFH-FRCHSELTE T 25
5. TRHEMRL GF 13, WiEE « AR ENNERCE
238), FMEMRZ CF3k) ofFmE, Bk 5
introduction |z & X% 56F, FHH{kT macroscopic
HRREEETRTS M) ZHELTHw5. 50,
ZhoH3>DOFMEZETRAT, £ ¥V — XD “Eb
h" cfiihicob, BEChThoRBRICE L Tl
REMLZERDED S, TAEGAT» S Loy,

> b4 30

BT, Py—7 0 RAclRLEFS7A YA LEBE
EDnb D AVWICIFNORLEZ W T E—ADRE
EWS T, AENEETSHESA Y Fo—ERTY
STERL X3

~ U —3HL (18534F) DY:MHC L AT HIAE - Twic
HAETA Y H LoEf%E, &30 Mok s7 A
Y 7 AL @] vk 5 o DE o TERT 5. Wl
B Sic x 23 EAR kg S, AdoBlEZziE, ik
AR W s ilEE e, EEFSKEICESEEL
T O, MRELBLOEAEXE. Pavh
WHEAR~2 Y —RMLART, T eikEREA TR Tk d vy
5 $EfE, BtemBsEd sz s RE .

JIWPEHE (72 Yy NEEMORA L3 13~ K
v, 779 v O E O M HEEE 2 {E AT
Wi, TOMXOERBUHLIrICHHE=CHS. AN
Ho7 2y » NEZEHEIRZAIZED, Thas TAEE
Wk E% | O~ ERIRTSH, TT 0>
aF ) RaLRAEO, HREBEBITLEhABLA
iElRINE LTw 5. HXRo “SlofER" LT
DF YA MR, AR EWS EFpSERErE
%, bhbhEhTRESEL.

=V, e b=V, 7—X7ALIETAY
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HOUEE B, bOSEONC RIE LAEE, A
ez, BRI FHBBOMGILICIE LY. £ 2 THbn S Pl
WIRREE TEIR] e b, ThPRETEC 747
vTFa7a] OiEKRELRD. AR BXmEE
MDA T v PRE IR 5.

effig— 72 U s Ao BE(eEl ] 11, 19{kaE
W7 A U HANick - Tl 3 Mo B (R, Hild-
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B English Communication Practices
——EGRO X R —
ELEC 3

While teaching English conversation at Hosei
University, I found English Communication
Practices to be an eff ective and valuable
coursebook for work with intermediate level
students. In particular, this text can be recom-
mended for its effective use of the situational
learning technique and for giving the student
abundant practice in learning to respond to a
wide wvariety of situational-type questions in
good idiomatic English. This, of course, pre-
supposes that the student has a solid basic
foundation in English sentence and question
structure. If the student has this foundation,
it has been my observation that, by using the
situational stimulus-response techniques, he
will begin to think in English, formulating
original responses to questions according to
sentence patterns he has been drilled in previ-
ously. In this way, this text, if used judi-
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ciously by the instructor, can produce very
satisfying results with intermediate level
students, effectively preparing them for more
advanced work later.
(ELEC [N A S¥ £ 225249156517 8601
(Lecturer, Hosei University Albert R. Lewis)
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B Problems in English——An Approach to
the Real Life of the Language

Dennis Keene
by Tamotsu Matsunami

This slim, unobtrusive and inexpensive
volume, although published five years ago,
contains so much refreshing good sense about
the English language and the learning of it,
that it would be a shame for it to go out of
print unreviewed.

Keene, the author of the body of the book,
makes the point that acquisition of a “feeling”
for the grammar of a language is essential to
the learning of that language. This “feeling”
for the grammar is acquired through exposure
to the language accompanied by the use of
our understanding. Keene stresses that gram-
mar books are more often a hindrance than an
aide to student’s understanding: either they
are too big and complex or the rules they
contain are too simple, explaining little and
leaving too many exceptions. What is needed
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are explanations that go to the heart, the
essence of the language, and give help with
those parts of the grammar that cause the
learner the most difficulty. The explanations
“should gradually be forgotten as the feeling
for the language they are explaining gets
stronger.” (p.iv)

The book deals with problems that arise for
the Japanese learner in two main areas of
English grammar. It has four sections on
problems connected with the noun, and eight
sections on problems that center on the verb.
Keene deals with each problem clearly and
insightfully, with much use of well-chosen
examples. At the end of each section there
are one or two pages of well-designed, thought-
provoking exercises. In addition at the end
of the book there are eighteen pages of
exercises written by Prof. Matsunami.

The book is aimed at the Japanese univer-
sity student. It should also be of great value
to the fledgling “native-speaker” English
teacher in his struggle to understand both his
own language and why his Japanese students

are having trouble with it.
(Kenkyusha B6 pp.140 %320)
(Senior Instructer, The ELEC Institute
Richard D. Moores)
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